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DIN ZANAT 

Halottak napja 
A halottakra gondolnak ma az élők. E na

pon 

sbbé lázas az élet körforgása és megtelnek a 

netők. Nagy városokban és kicsiny falvakban 

ormán a temetőkbe gyülekezik a nép. Od
aza- 

okolnak a csend honába, mert mindenkinek 

nnak halottjai, akikről ilyenkor megemlékezik. 

ir csak ez az egyetlen nap az övék, azoké, akik 

töltöztek. Máskor nem is igen gondolunk azok
ra, 

ik voltak és arra, ami volt. Ujabban 
leszoktunk 

emlékezésről, közöny, feledés prédája lett min- 

n, ami mult, aggodalmas tekintetünk szüntele
nül 

ak a jövőre van irányozva. Mi lesz be
lőlünk, mi 

z fiainkból, mi lesz azokkal, akik utánunk jön-
 

k? Ezen az egy napon azonban mégis k
iszakit- 

k magunkat gondolatainkból és felkeressük a te- 

etőt. Illatos ajándékot is viszünk kedveseinkne
k, 

bűúcsúzó ősz utolsó virágait és gyertyát tűzün
k a 

rjukra, hogy sápadt, reszkető lángja a tulvilági 

et, a feltámadás törhetetlen hitét tanusitsa. 

Millió és millió ilyen gyertyaláng lobog halot-
 

MAk napján a sírokon és összeölelkezett 
fényük át- 

öri a komor éjszakát. Sőt talán ezeknek fénye
 az 

gyetlen lelkies világosság, mert az élőklakta 
helyek 

akran középkort kisértően sötétlenek. Majdn
em 

apról-napra visszateremtjük a sugártalan ko- 

momfekete éjszakát, amelyben csak botorkálunk, 

apogatózunk, mint a csúszó-mászó fergek, vak
on- 

lok. Nem a világosság már a mi csillagunk, ál- 

nunk; a sötétség hatalmában bizunk, 
annak átlát- 

tatlan palástja alatt keresünk menedé
ket, mikor 

légi támadás elleni védekezést gyakoroljuk 
szor- 

Sosan, mikor megszólalnak a veszély
 búgó kürtjei 

s a háborus éjszaka halálfélelmes 
ércdenevérjei, 

a vijjogó szirénák. Aruló ilyenkor minden 
világos- 

g, kialusznak minden lámpák, legszive
sebben akár 

a holdat és csillagokat is betakarnánk,
 ha módunk- 

ban állna, nehogy valamiképpen rásug
ározzon a me- 

ekülő életre hideg, távoli fényük. 

Nincsen a szerencsétlen embernek már ny
ugodt 

jszakája sem, szemét sem fordithatja bízón az 

g felé, mert sohasem tudhatja, miko
r zúdul a ha- 

adó felhők közül tűzhelyét feldúló bombazápor. 

Meg lehet tehát nekünk bocsátani, h
a elsápadt ke- 

eletünk, ha csak ezen a sírdombokat 
idéző komor 

nnepen gondolkodunk az elköltözöttekre. Sőt 

g lehet bocsátani azoknak is, akikben 
ilyen gon- 

dolatokat ébreszt a temető: - de jó is azoknak, 

ik ott feküsznek megbékülten a hant alatt, leg- 

alább nem tudják, nem érzik már, 
hogy mivé va- 

dult a lét itt fönt a nap alatt. Igen, a halo
ttak ma 

ldogabbak, mint az élők, mert nyugodtan alusz- 

ák örök álmukat. De űzött és nyugtalan
 e tébo- 

yodott idők sorsvert nemzedéke, mely
 szüntelenül 

ott imbolyog a lét és a nemlét keskeny peremén. 
z A 

A semleges államok sajtója is megerősi
ti a hirt, 

csak olyan formában, hogy 
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1 szerzőlés 

fellép Anglia ellen 
Róőmából jelentik: (Stefani.) Az olasz lapok 

megállapitják, hogy a német -szovjetoro
sz katonai 

szerződés megkötésének hirét fenntartással k
ell fo- 

gadni. Berlin nem adott ki hivatalos 
jelentést és 

a német lapok sem irnak a dologról. 

A német-szovjet katonai szerződé
s megköté- 

sét a ma reggeli angol lapok jelentett
ék. 

de 

Molotov utolsó 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) Itteni poli- 

tikai és diplomáciai körökben t
udni vélik, hogy Mo- 

lotov külügyi népbiztos keddi beszédéb
en az egész 

világ előtt dokumentálni fogja az 

az orosz - német barátság elmélyülé
sét 

és ebben utal az együttmüködés
 további irányára 

is. Tudni vélik még, hogy Molot
ov ugynevezett fe- 

nyegető békeajánlatot tesz, vagyi
s 

ultimátumszerü békejavaslatot 

és Németország mindaddig tart
ózkodik a nagyobb 

arányu katonai akciótól, amig 
Anglia el fogadja, 

vagy elutasitja ezt a javaslatot. 

Ha Anglia válasza elutasitó lesz, akkor Né- 

metország egész légi haderejét Anglia ellen 

veti harcba. 

NAGY ELLENTET A NÉMET ÉS AN
GOL 

HADIJELENTÉSEK KÖZÖTT 

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 

közli: Az a tény, hogy London és Pári
s a nyü- 

gati fronton történt eseményekről ellen
tmondó 

híreket közöltek, azt bizonyítja, hogy az angol és
 

Megélénkült a 

Párisból jelentik: A Havas ügynökség
 szo- 

kásos harectéri magyarázata azt mondja
, hogy 

ellentétben az elmult napokkal, hétfőn má
r 

asem volt olcsóbb és annyira mindenki pré- 

az emberi élet, mint napjainkban. Soh
asem volt 

emmibb az élet iránti tisztelet, mint ma. 

edig az élet parányi, a halál v
iszont végtelen 

u. Erre tanít bennünket halottak
 napja és 

temetők. Ki tudná elszámolni, hogy hány és 

ny nemzedék feküdt már sírba idő
tlen idők óta? 

tudná még csak hozzávetőlegesen
 is kiszámita- 

hogy mennyivel nagyobb a 
halottak hadserege, 

nt amennyit ki tudnak állitani
 az élők? És mégis 

hadsereg számára folyik a toborzás szüntelen, 

gis a temetőket igyekeznek benép
esiteni mind 

gonoszabb igyekezettel az él
ők. Mikor jön meg vég- 

a belátás, hogy az élet nagy és
 szent érték. Hogy 

nem szabad, lebombázni, ljetaglóz
ni, szitává lőni, 

mint a gondviselés leg- 

ja már csak az 

gyetlen alkalom felzaklatott napiaink
ban. amidőn 

z élők ismét találkoznak gondolatban a
z elköltözöt- 

kkel. Halottak napja, a temetők végtelen csend- 

talán egyszer mégis arra késztett bennünket, 

y magunkba szálljunk. Hogy tisztelni és be- 

sülni tanuljuk a magunk életét i
s. ezt a röpke éle- 

z 

et, amely ugyis oly hamar eltünik a néma sírba. 
(Flaneur) 

erős harci tevékenység volt tapasztalh
ató az 

egész arcvonalon, de különösen a lot
harin- 

giai szakaszon. 

Ebben mind a gyalogság, mind a tüz
érség és a 

repülők is szerephez jutottak. A fra
ncia gyalog- 

és a német légi flotta igy 
1 

többletet, amelyet az angol és 
a francia hadseregek 

az Amerikában történő 

fel tudnak mutatni. 

Ezek a számok a jelent
és közzététele óta nem 

változtak lényegesen. 
ek ez 

hogy a németek tengera
lattjáróiknak egyhar- 

fontos német-orosz katonai tárgy
alások foly- 

nak a legnagyobb titokban. 

A Journal de Geneve szerint a
 szovjetkormány 

2000 repülőgépet ad el Német
országnak 

ellensulyozni fogja azt a 

repülőgép vásárlásokkal 

békeajánlata 

francia híradásoknak nem i
gen lehet hitelt adni. 

Ezek a híradások azzal a cél
lal láttak napvilá- 

got, hogy ellensúlyozzák az
t a csapást, amelyet 

Franciaország csapatainak visszavonása által 

elszenvedett. Éppen ezért ezek az értesülések
 

jelentős német veszteségekrő
l emlékeznek meg, 

sőt a francia katonai 

fint október 16-án és 
ö 

belül két-háromezer ember
t vesztettek. A német 

nagyvezérkar 
i ű k 

adott összefoglaló jelent
ésében kimutatja, 

hivatalos közlemény sze- 

17-én a németek körül- 

katonai hadműveletekről ki- 
hogy 

október 17-ig a németek vesztesége 196 ha
- 

lott, 356 sebesült, 114 elt
ünt és il repülő- 

gep. 

a 

Beszéltek ezután arról is,
 

madát vesztették el. A valóság az, hogy a né-
 

metek veszteségei jelentéktel
enek, mivel csupán 

három tengeralattjáró pu
sztult el. 

(Rador.) 

nyugati front 
a Mosel és a Blies 

volt a gyalogság tevékenysége a Mc 

velekén továbbá Saarbrückentől északra.
 Ez 

a kezdeményezések azon
ban csak helyi jellegüek

 

voltak, de 

a jelenlegi várakozó helyzetben 
mégis je- 

lentősek. 

Sikerült német foglyok
at is ejteni. a

 

amá indkét oldalon megélénkül folyamán mindkét o géli ediélgő izben 

ság tovább folytatta az ellensé
ges vonalak fel- 

derítését és több helyen helyi 
tamadást is inté- 

zett az ellenséges állások 
élénk 

Az ellenséges 
ellen. Különösen 

Párisból jelentik: Ezúttal tör
tént meg első 

izben, hogy 

a német repülők mélyen 
bent Franciaország 

területén, felderítő repüléseke
t végeztek. 

Kihasználva a kedvező i
dőjárást, a francia re- 

pülőgépek hasonlóképpen felde
rítő utat tettek a 

német állások felett. A Havas ügynök
ség ki- 

emeli azt a tényt, hogy a 
német repülők azáltal, 

hogy mélyen behatoltak fran
cia területre, 

szakítottak eddigi magatartásukkal, 

országok belsejéi 

a német és franci
a repülők 

ségi tüz. A németek most h: 

a nesszehordó ütegeiket. 
(Dunaposta.)] 

g hatoltak 

abban állott, hogy a né
 

met hadvezetőség prop
aganda célra használta

 

t az álláspontot, hogy
 sem a szárazföldön, 

z eéeobe sérti meg a francia terül
e- 

sem a levegőben nem 
me ia ter 

tet. Az egyik német 
repülőgépet 150 kilo

méter- 

fe Franciaország belsejébe
n felőtték. Mértékadó 

körökben hangsúlyozzák
, hogy a német gépek 

felderítő útjai nem zavarták a l
akosság nyu 

galmát, sőt egyetlen hel
ységben sem jeleztek ria

 

dót. (Rador.) 

amely tulajdonképpen
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Az eddigi francia tengeri veszteségek 

Párisból jelentik: (Rador.) A háboru első két 
hónapjában a francia kereskedelmi tengerészet hat 
hajót veszitett. Ezzel szemben négy német hajót fo- 

gott el, köztük a Halle nevüt is. Az elfogott német 
hajók 19 ezer tonnatartalommal rendelkeznek. A 
francia kereskedelmi flotta egy százalékát vz- 
tette el. 

AZz ANGOL KIRAÁLYNÉ RÁDIÓBESZÉDE 

Londonból jelentik: A Buckingham-palotá- 
ból hivatalosan jelentik, hogy Erzsébet királyné 
november 11-én, este 9 órakor az 1918-ik évi 
békekötés évfordulójának napján, rádióbeszédet 
intéz a birodalom asszonyaihoz. (Rador.) 

A HIVATALOS JELENTÉSEK 

Berlinből jelentik: A német véderő főparancs- 
nokság hivatalos jelentése így hangzik: A Mosel és 
a Faltz erdő között levő szakaszon gyenge tüzér- 
ségi és felderítő tevékenység volt. Az arcvonal többi 
részén nem történt esemény. Négy ellenséges re- 
pülőgépet lelőttünk. 

Párisból jelentik: A nagyvezérkar hivatalos je- 
lentése a következő Az éjjel és ma reggel nyugalom 
volt az egész arcvonalon. 

AZ ANGOL REPÜLŐK FELDERITő ÚTJAI 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) A légügyi 
minisztérium ma éjjel a következő jelentést adta 
ki: 

A királyi légierő egységei ma éjszaka felde- 
ritő repüléseket végeztek az északnémetországi re- 
pülőterek felett. A fennálló nehézségek ellenére az 
angol felderitők sok értékes megfigyelést tettek és 
sok fényképfelvételt készitettek. 

Auszírália háborus célkitüzései 
Londonból jelentik: (Dunaposta.) Menzies 

ausztráliai miniszterelnök Melburneban tartott be- 
szédében kifejtette Ausztrália háborus céljait. Esze- 
rint Ausztrália célja a kis nemzetek védelme. Ausz- 
trália nem törekszik területi nyereségre és nem 
harcol az európai térkép visszaállitásáért, mert 
pártatlanul szemlél minden kérdést. Reméli, hogy a 
szövetségesek nem ragaszkodnak a határok helyre- 
állitásához, hanem a valódi igazságért és független- 
ségért harcolnak és az önérzetes nemzetek közötti 
igazi válaszvonal megvonásáért, továbbá az ujabb 
háboru megelőzéséért, az igazság és az együttes 
biztonság érdekében. 

AZ INDIAI PARLAMENT VISSZA- 
UTASITOTTA AZ ALKIRÁLY 

NYILATKOZATAÁT 

Londonból jelentik: (Rador.) A Reuter ügynök- 
ség jelenti Lucknovból, hogy az indiai egyesitett 
tartományok kormánya lemondott. A lemondást a 
törvényhozó testület azon magatartása hozta ma- 
gával, amellyel visszautasitotta az indiai alkirály 

nyilatkozatát a nemeztközi helyzet kialakulásával 
kapcsolatban. 

DÉELAFRIKÁBAN CSEH-LENGYEL LÉGIÓT 
TOBOROZNAK 

Londonból jelentik: Capetownból érkezett 
híradás szerint ott a kormány engedélyével ide- 

CORSO mozgó 

Bibescu Márta hercegnő regénye után ké- 
szült film. II. Sándor cár szerelme a szépséges 
Dolgonkova hercegnő iránt. A főszerepben: 

miole Iariun 
Legujabb Metro-Goldwyn hiradó: 

Legfrissebb harctéri 
felvételek : 

Harcok szárazföldön, 
vzien és levegőben ! 

Hvindsori hercegfronton! 
D. u. 3 órakor 17 leies helyárakkal 

zötti tanácskozás hosszadalmas volt és nem tudtak 

Htetében. Ezek a követelések a finn öbölben levő szi- 

REPÜLÖK HOLTTESTEIT VETETrI 
A TENGER 

Londonból jelentik: A mai napon az 
partokra a tenger két német repülő holt 
vetette ki. Az egyik holttestet Mundesley 
másikat Happisburg helység közelében t: 
meg. (Rador.) 

Párisból jelentik: A Calais közelében 
Sangatte nevű helységben ma örök nyuga 
helyeztek két német tengerészt, akik n 
valószínűség szerint egy, a napokban elp 
német tengeralattjáróról származnak. 
szertartást egy katolikus és eg vreformát 
végezte. A koporsókat fekete-fehér-vörös 
lobogó takarta. A zászlók fehér sávjában fe 
kereszt dszlett. (Rador.) 
LUXEMBURGI JELENTÉS A NYUG 

HARCOTÉRI TEVÉKENYSÉGRŐL 
Luxemburgból jelentik: A Havas hírs 

lati ügynökség közléseszerint a luxemburzi 
tár mentén elterülő frontszakaszon a légi 
kenység egyre hevesebbé válik. A Moseal 
német oldalán hat repülőgépet láttak, amel 
nagy magasságban Luxemburg fölött repü 
el. (Rador.) 

gen légió alakult. Ebbe a légióba sorozzák be 
azt a mintegy 100 főnyi cseh és lengyel nemzeti- 

ségű polgárt, akik a délafrikai unióban élnek. 
(Rador.) 

TROMSÖBE ÉRKEZETT A CITY OF FLYNT 

Berlinből jelentik: (Rador). A City of Elynt 

amerikai gőzös Tromsöbe érkezett. ahonnan tovább 

folytatja útját német zászló alatt. 

ELSÜLLYEDT EGY FINN HAJóÓ 

Londonból jelentik: (Rador.) A Jonu nevü 

1241 tonnás finn hajó, amely a Balti tenger felől 

az EÉszaki tengeren haladt, hétfőn robbanás követ- 

keztében 10 percen belül elsüllyedt. A legénység 

egyrésze, köztük öt asszony is, mentőcsolnakban 

foglalhatott helyet, mig a többieknek vizbe kellett 

ugraniok. Szerencséjükre 20 percen belül a Mimosa 

nevü norvég hajó kihalászta őket. A hajótörötte- 

ket hétfőn este Anglia északkeleti részén partra tet- 

ték. 

Kompromittáló levelet talált. 
egy prágai ügyvédnél 

Angliából röpiratok terjesztésére buzditották a csehek 
Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 

jelentése szerint Zhenek Thon dr. ügyvédnél, a ! 
prágai zsidó hitközség alkalmazottjánál, egyéb / 
súlyos terhelő adatokon kívül egy ilevelet talál- 
tak, amely kétségtelenül 

bebizonyítja a kapcsolatokat a cseh zsidók 
és egy bizonyos londoni hírközpont között. ; 

A levelet egy Jaro nevű ember írta Londonból, za ennek az okmánynak politikai jelentőségé 
ez év október 18-án. A levél hangsúlyozza, hogy ez azt bizonyítja, hogy Európát a mai viszon 
az angol hadügyminiszter, továbbá lord Chur- között Anglia és a zsidóság döntően befolyá 
chill, lord Camrose és Eden az igazi lelke a há- ják és hogy az angol háborús politika volt 
borúnak. Maga Chamberlain túlöreg, amely meghiusított minden béketörekvést., ( 
Ha Churchill lenne a miniszterelnök, más- naposta.) 

ként mennének a dolgok. 

Az otthon maradt csehek egyetlen kötelessi 
hogy nyugodtan várják a döntést. A levél 
szerint legfeljebb a propagandában segíthet! 
Közöljék az elesettek és a megsebesültek szái 
és megkísérelhetik röpiratok nyomását. 

Rövidesen megkezdődnek 
a román-török-orosz 

tárgyalások 
Olaszország megakadályozza a háboru 

továbbierjedését 

3. A balkáni államok és a szomszéd n 
hatalmak viszonya. 

A bucurestii jelentés hozzáteszi, hogy Ol: 
l ország azon fáradozik, hogy megakadályozz 
háború átterjedését a Földközi-tenger vidék 
(Dunaposta.) / 

Berlinből jelentik: Német politikai kör 
ben híre jár annak, hogy rövidesen román- 
rök-orosz tárgyalások kezdődnek. 

Londonból jelentik bucurestii híradás nyo- 
mán: II. Carol király őfelsége és a kormány tag- 

jai legutóbb a következő kérdéseket tárgyalták 
meg a hazahívott román követekkel: 

1. Az ankarai egyezmény hatása a balkáni 
politikára. 

2. A délkeleteurópai semleges államesoport 
megalakításának lehetősége. 

Elutazott Moszkvába 
a finn küldöttség 

A finn pártok nem egyeztek meg 
a Szovjet követelései tárgyában 

Helsinkiből jelentik: A Haasakivi vezetése 
alatt álló finn bizottság a finn kormánynak a 
pártok vezetőivel megfogalmazott írásbeli vála- 
szával kedden este ismét Moszkvába utazott. 

Helsinkiből jelentik: (Rador.) A Havas iroda 
jelentése szerint a kormány és a pártok vezetői kö- 

getek átengedésére és finn területen létesi 
tonai bázisok ügyére vonatkoznak. Az Aal 

geteket ismét megerősítenék, miként azt Fin 

és Svédország kívánja, de a hármas finn-sv 

bizottság ellenőrzése mellett. A követelések 
tozik még a Ladoga tó északi részének 

zitása, valamint jószomszédi és baráti k 
kozat kiadása megegyezni egymással a szovjet követelések tekin-
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Ezen a cimen a Dacia temesvári félhivata- 

apilap legutóbbi számában Nistor Virgil dr. 

t irt. Az irással foglalkoznunk kell, egy- 

azért, mert minden megnyilvánulás román 

ől a nemzetkisebbségi kérdéssel kapcsolat- 

érdekli a legszélesebbkörű magyar nyilvá- 

ágot is, másrészt pedig a véleményeknek 

sönös megismerése hozzájárul a viszony 

ázásához és kimélyitéséhez is. Nistor cik- 

megállapitja, hogy a magyarságnak, 

t Románia legnagyobb nemzetkisebbségnek
, 

laméletbe való beleilleszkedése nemcsak 

ő, hanem külföldi befolyásoktól is függ. 

inte belső viszonylatban a kormányok in- 

edései folytán a magyarság részéről örven- 

s közeledés mutatkozik. A magyar tömegek 

győződtek róla, hogyha müködésük az ál- 

érdekkel párhuzamosan halad, ugy misem 

utjában igényeik és jogos kivánságaik mél- 

yos elbirálásának. Kölcsönös őszinteség jel- 

i a mostani viszonyt, mióta az irredenti
z- 

veszitett erejéből. Akik az egyesülés óta a 

lüll pyarságot képviselték, megtorpedózták ezt 

őszinteséget, melyet szóval hangoztattak, 

a valóságban nem gyakoroltak. Mióta a ré- 

vezetők letüntek a szinről, megváltozott a 

yzet, mert a magyarság most azt vallja, ho
gy 

bene, ibi patria. Külpolitikai tekintetben ez
 

áltozás visszhangra talált Magyarországon 

1 09elte Magyar politikai körökben mindinkább elő- 

e nyomul a meggyőződés, hogy meg kell 

Jezni a román szomszéddal. Biztató jelek is 

tatkoznak, ami talán annak a következm
é- 

hogy Magyarországon érvényesül az olasz 

olyás, melynek célja a Duna-medence pacifi- 

Asa. Románia nagy érdeklődéssel kiséri a ma- 

országi fejleményeket, mert ezek befoly
á- 

ják a két szomszédnak való viszonyát is, - 

zi be a cikkét Nistor. 
Magunk is azt valljuk, hogy egy ne

mzet- 

bbség sorsát nemcsak belpolitikai fel
tételek, 

nem külpolitikai okok is determinálják. 
Ennek 

ételnek a magyarázatában azonban eltér vé
- 

nényünk a cikkiró nézetétől. És helyre kell 

zitanunk azt a megállapitást is, hogy husz 

en át a magyarság, vezetőinek befol
yása ré- 

emun, az államérdekekkel ellentétes mag
atartást 

usitott. Ez azt jelenti, hogy a régi 
Magyar 

k t és annak vezetői nem azonositották
 magu- 

t Románia érdekeivel, centrifugális érdekek 

olgálatában állottak és igy az egész nemzet- 

oportot tévutakra vezették. Ha ez va
lóban igy 

tt volna, akkor a mindenkori román kor
má- 

Vok nem tárgyaltak volna velük, nem k
ötöttek 

lna paktumokat a Magyar Párttal és bizo- 

ára lehetetlenné tették volna azt i
s, hogy ezek 

állitólag államellenes magyar vezet
ők a par- 

entben is helyet foglalhassanak. Ez
zel szem- 

ri n tény, hogy a régi Magyar Párt lovalitá
sát 

mindenkori román államférfiak is el
ismerték, 

ük tárgyaltak, kivánságaikat meghallgatt
ák 

közbenjárásuk folytán sokszo
r megértő in- 

ml edéseket is foganatositottak. Nem a ma- 

arság magatartása változott, hanem
 változott 

lelyzet maga. 

Emlékezetes, hogy a régi párturalmi rend-
 

r mellett milyen vetélkedés folyt minden 

kormányváltozás alkalmával a választások 

mi tt, hogy a választási harcba induló egyes 

M bártok megnyerjék a maguk számára a nemzet-
 

ebbségek szavazatait. Valóságos alkudozás 

t és nem elvek körül folyt a vita, 
hanem 

másra való rálicitálás az igéretekbe
n. En- 

a párturalomnak minden hátrányvát 
érez- 

1 egész ország és igy természetesen a nem-
 

bbségek is. A pártélet megszüntetésével 

resen változott a helyzet és ezen h
elyzet- 

tozás következtében született meg az ui 

szak az állam és ezzel a nemzetkisebbs
égek 

tében is. Ha tehát itéletet akar gyakorolni 
régi rend fölött a cikkiró, akkor az egész 

dszert kell elitélnie és nem kiragadni a ma- 

varságot és akkori vezetői ellen elkése
tt váda- 

at emelni. 

Elismerjük, hogy a nemzetkisebb
ségi ügy 

bizonyos mértékben külpolitikai viszonyo
k függ- 

énye is. Láttuk és tapasztaltuk a magu
nk bő- 

1, de más nemzetkisebbségek sorsfordulatai-
 

ban is, hogyha a hazát adó állam 
és a nemzet- 

bbségek anyaországa között a viszony
 szi- 

A román-magyar viszony 
a nemzetkisebbségi kérdés 

es és benső volt, akkor ez kihatással volt 

illető nemzetkisebbség sorsára is. Ha a vi- 

romlott, akkor ennek következményeit az 

lető nemzetkisebbség is érezte. Bizonyos, 
hogy 

Aosszu éveken keresztül a viszony Románia és 

Magyarország között nem volt zavartalan. 
i 

Sokszor, ha hivatalosan mutatkoztak is a baráti 

közeledés kisérletei, nemhivatalos tényezők 

igyekeztek ezt a viszonyt megzavarni. Nehéz 

eldönteni a vitát, hogy a csirke volt-e előbb, 

vagy a tojás. Nemhivatalosan mindkét részről 

történtek hibák s mulasztások. Emlékezzünk 

csak vissza a tulzó soviniszta sajtóorgánumok 

állandó izgatására innen is, tulról is, vagy a rá- 

dióharcokra. Az irredenta és irredentaellenes 
mozgalmak, a reviziós és revizióellenes ligák 

müködése egyformán nem járultak hozzá ah- 

hoz, hogy Románia és Magyarország között 

jószomszédi viszony alakuljon ki. Hiába emel- 

ték fel óvó szavukat politikusok és publicisták 

itt is, tulnan is, hiába hangoztatták a két nem- 

zet és két állam egymásrautaltságát, hiába igye- 

kezett a romániai magyar sajtó tekintélyes 

része a hidverés munkáját vállalni, az elvakult 

szenvedély minden békés épitő munkát lehetet- 

lenné tett. 
Meg kellett szünnie nálunk a párturalom 

kinövéseinek, egy pártokon felül álló kormány-
 

zati rendszernek kellett következnie, hogy a 

kedélyek lecsendesedjenek és uj korszak vehes-
 

se kezdetét. És még valaminek kellett 
jönnie. 

Háborunak és az egész világra ráterpeszkedő 

háborús feszültségnek, hogy kinyíljanak a sze- 

mek és ráébredjenek a veszedelemre, mely 
a ma 

még kivülállókát fenyegetheti. Magyarországon 

és Romániában is tudatára jöttek annak, 
hogy 

sokkal több forog kockán, mint két 
szomszédos 

állam viszályának mikénti elintézése. A 

viszonyok kényszertő ereje megmutatta az 

utat, mely nem egymás ellen, hanem egymás 

felé vezet. A Duna medencéjében fekszik 
s 

mánia is, Magyarország is. Allamhatalmi és
 po- : ; ű 

litikai, elsősorban pedig gazdasági é
rdekek el- szonyát, hanem az érdekelt államok 

viszonya a 

választhatatlanul egymásra utalják a két nem
- nemzetkisebbségek sorsát. 

zetet. Az óriási szlav tengerben két kicsiny
 szi- Minden vitán és elmélkedésen tul örülnünk 

get, mely nem engedheti meg magának 
az egy- kell, hogy a helyzet így alakult. És 

remélnünk 

más elleni fenekedés és acsarkodás luxusá
t. És kell, hogy ez nemcsak átmenetei állapot, 

ideig- 

ez a két nenmzet és két állam közötti kö
zeledés lenes enyhülés lesz, hanem nyitánya egy

 telje- 

vált elhatározóvá a romániai magyarság mai sen uj korszaknak, melyben Románia és Ma- 

sorsára is. A feszültség enyhülésének ter
mésze- gyarország jószomszédi viszonyban lesz 

és ma- 

tes következménye lett a romániai magya
rság rad egymással, egymás jogainak és érdeke

inek 

sSorsának enyhülése. Ilyen értelemben vannak kölcsönös tiszteletépen élnek egymás 
mellett. 

befolyással a külpolitikai események a 
nemzet- Ezt kivánja mindkét állam magasabb érd

eke és 
z 

kisebbségek életére. Tehát nem a nemzetk
isebb- ezt kivánja saját magunk sorsának jövőbe

li ala- 

ségek magatartása befolyásolja két ál
lam vi-kulása is. 

(v. 

Pénteken kerül szavazás alá 

az amerikai embargo-javaslat
 

Washingtonból jelentik: (Rador.) A kamara sült Allamok pénzügyminisztere,
 Morgenthau beje- 

határozati javaslatot fogadott el, amelynek értel- lentette, hogy az amerikai kincstár holn
ap 250 millió 

mében a semlegességi törvény vitája 
csak kedden dollár értékű kincstári jegyeket bocsá

t ki. Ezek 1 

és szerdán folytatható. A szavazás csüt
örtökön este százalék kamatot hoznak és 1943 év jú

nius elselén 

vagy pénteken reggel történik. : kerülnek beváltásra. 

Washingtonból jelentik: (Radiopress.) Az Eg
ye- 

Hat olasz miniszter kivált 
a kormányból 

Változások a hadsereg és a lasisz
ta milici 

vezetésében 

Rómából jelentik: (Radiopress.) Az olasz kor- 
lágháborúban, majd a keletafrik

ai hadjáratban és a 

mányban, a fasiszta pártban 
és az olasz hadsereg spanyol polgárháborúban is, ahol több ízben meg- 

főparancsnokság vezető tisztségeiben széleskörű őr- sebesült. . 

ségváltás eat ve 
A hadsereg vezérkari főn

ökévé és hadügyi ál- 

Mussolini miniszterelnök elfogadta az olasz lamtitkárrá nevezte ki 
a miniszterelnök Gra- 

t. Elfogadta 
ziani tábornokot. 

kormány hat tagjának lemondásá 
k 

setrul a alosleg f
őparancsnokság 3 tagjá

- a o e 

t 
a ero e töhekéve nevezte ki. 

Kinevezte a miniszterelnök 

A lemondottak között van S
antini, Alfieri minisz- Riccit korporációs miniszternek,

 at oz 

terek, ezenkívül a népnevelésüg
yi miniszter, a de- 

légügyi miniszternek, 
Ricardit ez 

vizaügyi miniszter, a közmunkaügyi minis
zter és Pastinarit földművelésügy

i y 

a miniszterelnökségi allamt
itkár. A hadsereg veze- közlekedésügyi miniszternek,

 et lnm 

tői közül lemondott P
arianu hadügyi államtitkár, ügyi miniszterré. Pricol

at kineveztél ézti 
ar 

a hadsereg vezérkari 
főnöke és Valle táborn

ok, a titkárrá, Peruccit afrikai miniszterré 

légügyi miniszter. Végü
l a lemondottak közöt

t van nagykövetté nevezték k
i későbbi e . 

Strate. a fasiszta párt főtit
kára is. A lemondottak- A Német Távirati Iroda 

köz , Péy 

nak Mussolini miniszte
relnök kifejtett műk

ödésük- értesült körökben az
 olasz kormányban 

övet 

ért köszönetét fejezte ki
. A fasiszta párt új főtit- kezett változás 

kárává a miniszterelnök Etore Muttit, a fasiszta nem jelent mást „őrségváltásnál'. 

milicia főkonzulját nevezte ki, aki mindössze 371 A kormány átszervezésének semmi yatása 

éves ember és aki, mint önkéntes résztve
tt a vi- nincs a Duce eddigi polit

ikájára. (Rador.) 



Bánsági irók és tudósok nyomában 
a százötven éves 
kassai városi könyvtárban 

(Kassai tudósitónktól.) A klasszikus müveket 
kedvelő olvasók és a filológusok bizonyára megle- 
pődnek, azon, hogy Kassán, a magyar fel- 
vidék ezen gyönyörü városában, százötven év óta 
van magyar városi könyvtár. A város főuccájának 
egyik palotájában husz hatalmas termet foglal el 
ez a könyvtár. A városi könyvtár az előbbi cseh 
uralom alatt is megtartotta magyar jellegét és 

több mint százezer ritka értékü kötetével, nemzet- 
közi viszonylatban is jól ismert könyvtár. A városi 

tanács nagylelküségére vall, hogy a könyvtárt nem- 
csak a magyarországi lakosok, hanem az idegenek 

is teljesen ingyen látogathatják és a szebbnél-szebb 
műveket dijtalanul otthon is olvashatják. Amint él- 
vezhetők a könyvtárban Arany, Petőfi, Jókai, Mik- 

száth, Herczeg Ferencz örökbecsű munkái, azon- 
képpen olvashatók ugyanott a román remekiroda- 
lom alkotásai eredeti foglalatban, vagy kifogástalan 
magyar átültetésben. Legalább 

ezerötszáz-kétezer személy fordul meg napon- 
ta a kassai városi könyvtárban, 

amely nemcsak a komoly irodalmat sugároztatja 
ki, hanem népies müvekkel is szórakozást nyujt. 
Budapesti és kassai magyar napilapokon kivül 
ugyancsak teljesen ingyen olvashatók külföldi uj- 
ságok is, közöttük 

a román Tribuna cimü napilap és a Temesvá- 
rott megjelenő Déli Hirlap is. 

Szinte kaszinószerü érzés fogja el az olvasót a 
sok ujság között. Sport, tudományos és képzőmü- 
vészeti folyóiratok hozzájárulnak ahhoz, hogy a lá- 
togató a könyvtárban egy-két órát töltsön el és 
értékes impressziókkal gazdagodva távozzék. 

A városi könyvtár nyelvészeti müveiben ta- 
nulmányoztam a családi nevek geneologiáját és el- 

mélkedtem a nevek fonetikáján. Véletlenül ke- 
zembe akadt ekkor : 

a százötven év óta fennálló premontrei 
názium 

diszes bőrkötésbe foglalt hivatalos katalógusa. En- 
nek lapjain megörökitve szerepelt Vuchetich Márton 
dr. neve, aki bölcsész volt és tizennyolc éven át 
- 1792-től 1810-ig - mint a gimnázium tanára 
működött, később pedig Budapesten a Magyar Tu- 
dományos Akadémiában is diszes poziciót töltött 
be. Ujságirói nyugtalanságomban felfedeztem, hogy 
az ékes latin nyelven fémjelzett Vuchetich Márton 
dr. a temesvári Déli Hirlap főszerkesztőjének ős- 
nagybátyja. A szépirodalmi könyvek között meg- 
találtam néhai Joanovich Sándor, volt temesi fő- 
ispán, miniszteri tanácsosnak 1915 évben Temesvá- 
rott az Uhrmann Henrik-cég kiadásában megjelent 
Saját versek és azok forditásai cimü müvét. Érde- 
kes, hogy 

gim- 

ennek a könyvnek az első példánya került an- 
nak idején Kassára, 

amelyben még az illusztris szerzőnek a saját kor- 
rekturái is láthatók. Berczik Arpádnak, az ugyan- 
csak temesvári születésü hires irodalmárnak ifju- 
kori müvei szintén a kassai városi könyvtárban di- 
szelegnek, de Kiss József, a valamikor Temesvárott 
élt magyar költőnek a Bánság metropolisában for- 
mált verseiben is lehet gyönyörködni a kassai 
könyvtárban. A könyvtár agilis igazgatójának, Pé- 
terfy József dr.-nak érdeme, hogy a kassai városi 
könyvtár a kultura, társadalom és erkölcs szemszö- 
géből nézve visszatükrözteti Magyarország törté- 
nelmi multját és jelenét. 

Szöllős Gyula 

Három évi börtönre itélték 
Dudesti polgármesterét 

Bucurestiből jelentik: A második hadtest teg- 
nap itélkezett Constantin Branzoi dudesti polgár- 
mester ügyében, akit lázadással, törvénytelen le- 
tartóztatással, testi sértéssel vádoltak, valamint Jon 

Vasile ügyében, aki szintén testi sértés vádjával ál- 
lott a hadbíróság előtt. Két napos tárgyalás után 

Brazoiut a fenti vádpontokban bűnösnek mondták 
ki és ezért összesen 3 évi börtönbüntetéssel sujtot- 
ták, de a 101-ik szakasz alkalmazása következtében 
csak két évet kell börtönben töltenie. Ion Vasilet 
4 hónapi fogházra itélték. 

Légvédelmi előadások ma és holnap 
November 1., szerda, délelőtt 10-12-ig a Capi- 

tolban román előadás nőknek A-tól Miig. 
November 1, szerda délelőtt 10-12-ig az Apol- 

lóban román előadás nőknek A-tól Mi-ig. 

November 2., csütörtök délelőtt 10-12-ig a 
Capitolban román előadás nőknek N-től Z-ig. 

November 2., csütörtök délelőtt 10-12-ig az 
az Apollóban román előadás nőknek N-től Z-ig. 

A madártani muzeum 
igazgatójának vasárnapi 

szórakozása 
A Kulturpalota Marasesti-uccai frontjának 

harmadik emeletén van a madártani muzeum. A 
világos helyiségeknek tizenhárom uccai ablaka van. 
Vasárnap, a zuhogó eső idején Lintia Dionisie igaz- 
gató, akinek valami irodai dolga volt hivatalos he- lyiségében, bement a muzeumba. Mikor benyitott, 
rémülten állott meg a küszöbön. A rossz szerkeze- 
tü ablakokon keresztül kicsi patakokban csurgott 
be az eső. Valamennyi uccai ablak alatt jelentős tó- 
csa állott már akkor. Az igazgató ugy gondolta, 
ha az esőnek továbbra is szabad bejárata marad a hibás ablakokon keresztül, tönkremegy a helyisé- gek parkettje, sőt keresztül ázhatik a padmaly is. 
Sietve előkeresett egy vödrött és szivacsot. A vi- 
zet szivaccsal szedte fel és benyomta a vödörbe. 
Mikor megtelt a vödör, kiment a folyosóra, beleön- tötte a vízvezeték kagylójába a vizet és újból kezd- te a vizgyüjtést. Igy haladt egyik ablaktól a - másik ablakig és mire eljutott az utolsóhoz, az el- sőnél már ismét friss tócsát talált. Tizenhét vödör vizet szedett igy össze a késő délutánig. Ilyenfor- inán a vasárnapja igen kellemesen és vidáman telt . Már most felmerül a hamleti kérdés: megcsinál- s a város a rosszul záródó ablakokat, vagy 

z igazgatónak esős vasárna- dves szórakozást? get vezett 

Ui szolgálati beosztások 
a femesvári rendőrségen 
Gritta Ovidiu rendőrkvesztor a szolgálat 

érdekében új hivatali beosztást eszközölt. Esze- 
rint a rendőrség közigazgatasi osztályának élé- 
re Luputi Andrei komiszárus került, aki eddig 
a rendőrség titkári hivatalának ügyeit intézte. 
A rendőrség MONT hivatalának vezetője Dan. 
ciu Traian komiszárus, aki egyben az ingatlan 
könyvek és a népesedési hivatai főnöke is. A ka- 
tonai ügyosztály vezetője Rautu Mihai segédko- 
miszárus. A belvárosi rendőrkomiszáriátus ve- 
zetését Musteti Corioclan komiszárus vette át, 
aki eddig a gyárvárosi rendőrség főnöke volt. 
A gyárvárosi rendőrség főnöke Glajaru Ioan dr. 
komiszárus lett, aki eddig az erzsébetvárosi 
rendőrséget vezette. Az erzsébetvárosi rendőr- 
ség élére Popescu Dumitru került, míg a józsef- 
városi rendőrség vezetője Adamovici Petru ko- 
miszárus lett, aki eddig a közigazgatási osztály 
főnöke volt. A mehalai rendőrség élén továbbra 
is Alexi Virgil komiszárus maradt, míg a józsef- 
városi állomási rendőrség vezetője Draganescu 
Silvestru komiszárus maradt. A temesvári rend- 
őrség bűnügyi osztályát Santau Dumitru komi- 
szárus vezeti, helyettesei Ciorogariu Constan- 
tin dr. és Dumitreseu loan komiszárusok, akik 

nikában. si hatásfok 
százalék, vagyis a füt 
több mint 3/4 részét h 
sitja 6 

p Szántó D. és F. 
Oradea, 3tr. Márásesti 
Képviselet: 

Nuitott lélek 
Csikszentdomokos községben, ebben a kis 

kely faluban temetés volt vasárnap. Egy hutva 
rom esztendős egyszerü asszonyt temettek. A 
volt kimagasló egyéniség, Erdélyben kevesen tuc 
arról, hogy élt, saját szükebb hazájában sem a 
tott maradundót, mégis sokan jöttek el a végtisz 
ségre országrészünk távoli részeiből is. Márton Á! 
tonné feküdt u ravatalon és meggyötört, sokat 
vedett arcán a halál elsimitotta az élet bará. 
A koporsó fejénél egyszerü fekete reverendába 
állott egy pap, az elhunyt fia: Márton Áron E 

római katolikus püspöke. Ezuttal nem diszlett 
a püspöki süveg, az aranyos főpásztori bot 
csillogott kezében, Márton Áron nem mint püs 
jött a temetésre, huunem mint mélyen sujtott, al 

tos fiu, akinek forrón szeretett édesanyját szóli 
ta el a halál. Ügyanugy zokogott ő is, mint b0 
más, aki édesanyját temeti, ugyanugy megtörte 
is a tragédia, mint embertársait, akik a legfá. 
kötelességüket teljesitik, anyjukat temetik. 

Márton Áron Kolozsvárról püspöki utasil 
küldött a csikszentdomokosi plébánosnak, hogyan 
miképpen történjék a temetés. Ezt a főpásztori 
iratot, amelynél szebbet, nemesebbet és emberibl 
keveset ártak, érdemes szószerint leközölni: 

„Azt akartam, hogy édesanyám temetése e 
szerü és az egyház rendelkezéseinek megfelelő 
gyen. Egyszerü székely asszony volt, aki egész 

tében hajnaltól késő estig dolgozott, nélkülözött, 
gédott családjáért s amikor a munkában kifára 
pihenőre tért, akkor a gyermekeiért imádkozott. É 
tében nem különbözött a többi székely édesanyá 
semmiben s nem akar különbözni a halálában s 
Ezért úgy temetjük, ahogyan az egyház előirja 
ahogy őseink halottaikat századok óta temetik" 

Egyszerű székely asszony volt, aki egész éle 

ben hajnaltól késő estig dolgozott... Márton Ag! 
tonné túrta a földet, amely azon a vidéken mosto 
az emberekhez és minden kalászért keményen 1 
dolgozni. Bizony nélkülözött, amikor rossz esztend 
jöttek és talán szájától is megvonta a falutot, h 
gyermekeit felnevelhesse. Egyszerü falusi szél 

asszony volt, amilyen azon a vidéken ezer meg ei 
van, mem különbözött semmiben a többi székely éd 1 
anyáktól, legfeljebb abban, hogy megszülte AÁron fi 
akit a saját tehetsége, tudása, mélységes hite 
csodálatos ukaratereje lenditett fel a püspöki székl 
Ennek az egyszerü asszonynak nem jár diszes ten 
tés. Ugy temessék el, mint a többi földet túró sz 
kely édesanyákat. Ez a gesztus valóban püspt 

volt, méltó Márton Áronhoz. 
„Megtiltottam a családnak, hogy tort rendezz 

- szól a piüspöbi utasitás - mert u halott lel 
üdvénelk nem azzal használunk, ha tort ülünk, h 
nem azzal, ha szent hitünk tanitása szerint alamis 
nát adunk és az elhunyt lelkéért tiszta szándékk 
imádkozunk. Ezért, amit u család erre szánt, term 
szetben ki fogják osztani a szegényel között, 
magam rvészéről pedig felajánlok tizezer leit, ht 
azt a plébános úr az egyháztanács és iskolaszék m 

hallgatásával legszegényebb intézményünk: a ka 
tikus iskola céljaina forditsa. Ezenkivül gondoskod 
megfelelő alapitványról, hogy szeretett jó édesanyá 
lelki üdvéért évente kétszer: Szent Juliánna ai 
ján és halála évfordulóján liberás szentmise monda 

sék. A szentmise és az imádság erejével ólhajt 
nemes lelkét a jó Isten irgalmába ajánlani, mert 
nagy szeretetet, a sol gondot, nélkülözést és fárat 
ságot, amit páratlan jósággal értünk egész élet 
magára vett, máskép nem tudjuk meghálálni". 

Pásztorbot és mitra nélkül, egyszerü fekete 
ruhában imádkozott a püspöl halott édesanyi 
porsója előtt. Itt csak porig sujtott fiu volt, 
legdrágábbtól, uz édesanyától púcsúzott. És a 
gó gyertyalángolk mellett, az egyszerü a 
előtt, a kis székely paraszti ház udvarán 
Avron elillanó gyászos percelre maga is vis: 
zott egyszerü székely férfiuvá. Igy volt szép, ; 
igaz, igy volt emberi. És itt mutatkozott 

eddig a belvárosi, illetve józsefvárosi rendőrsé- valóbun vezetésre és tanításra elhivatott 



LLAMELNOK 
Nevét a világsajtó 

napok, sőt hetek óta 

iismétli, a finn-orosz 
viszony forró feszült- 
ségével kapcsolatban. 
A világ hamar megta- 
nulta az ő és társai: 
Cajander miniszterel- 

; nök és Erko külügy- 
mg egvőe noha 
a világ torlódó ese- 

í rztm. A ményei, a háborus fej. 
és a világrészek sulyos állásfoglalásai 

i őkben éppen eléggé igénybe veszik az 
et és figyelmet. Kevesen tudják, hogy 

inn ellenállás élén Kallio, Cajander és 
mélyében egy volt kisgazda, egy bota- 
fesszor és egy diplomata ujságíró áll. 
tötte Ylivierka községben 1873-ban a 
ádnak megszületik a harmadik gyer- 
stire keresztelik. A fiú élénk, értel- 

felfogásu gyerek, szüleinek szemefénye, 
vvel gazdálkodik - egészen 22 éves 

KALLIO Á 

kor kezd politikával foglalkozni, hogy 
a érdekeit megóvja. századforduló 
a finn parasztpárt listáján bejut a par- 

, mint szenátor. Amikor a cári biroda- 
eomlik, a Szovjet hozzájárul a finn nép 

enségéhez, de ők teljes önállóságot akar- 
1917 végén ki is kiáltják az önálló Finn- 
ot. A vörös hadsereg és a finn kommu- 
azonban uj felkelést robbantanak ki, a 
a német csapatok segitségével vernek le 

eim Gusztávék, a finn szabadsághősök. 
Ealakult uj állam második legnagyobb 

k8 mint ilyen jelentős szerepet játszik a 
ában. 
allio nemsokára miniszterelnök lesz s még 
zben megbizzák az ország kormányzásá- 
bntos törvényjavaslatok válnak törvénnyé 
erelnökségei alatt. Különösen jelentősek 
melyek a kisbirtokosság és a mezőgazda- 
zemek érdekeinek felkarolásával viszik 

e az ország gazdasági javulását. 
alliot kilenc izben választják meg a kép- 
áz elnökévé. 1927-ben pedig a finn nem- 
nk elnöke lesz. Néhány éve emelte népe 

nöki székbe, s azóta közmegelégedés- 
i be ezt a fontos poziciót. 

allio elnök a napokban érdekes és erélyes 
ozatot adott a svéd sajtónak, amely be- 

egész világsajtót. Hangsulyozta ebben, 
Finnország nem fenyeget senkit, nem akar 

ől semmit, de azt követeli, hogy őt is 
békében és engedjék továbbra is nyu- 

an dolgozni szabadságáért és nemzeti ér- 

KO KÜLÜGYMINISZTER 
finn külügyminiszter az együttes leg- 
b tagja mindössze 44 esztendős. Einnek 

és érdekes diplomáciai müködés 
e. 

giró családból származik, atyja a finn 
egnivósabb lapjának volt a főszerkesztő- 

Mljas Erko jogi tanulmányokat végzett, 
külügyi szolgálatba lépett. 1919-ben a pá- 

követség attaséja lett, majd nemsoká- 
mott követségi titkár. Kétévi párisi mü- 

n Tallinba helyezték át, majd innen 
vetséghez került. 1927-ben hazahiv- 

ülügyminisztérium politikai osztályá- 
sét bizták rá, osztályfőnöki ranggal. 
ző évben kilépett a külügyminiszté- 
álatából, mert az egyik legnagyobb 
Helsingin Sanomat" főszerkesztői 

1 lalni Elegáns okfeitéssel 

keit, meggyőző érveléseit finn poli- 
irsadalmi körökben nagy helyesléssel 

2 
ssel olvasták. 

rmincas évek elején a Cajander-kor- 
árcanelküli miniszternek nevezték ki. 

sztották a törvényhozótestületbe és 
t a sajtóban fejtette ki nézeteit a 

s Finnország külpolitikai 
éről. Egyik legmeggyőződésesebb 
semlegességnek s azt hirdeti, hogy 
ak feltétlenül meg kell védenie sem- 

NAGYUTA 
4 TETÜNK MEG És 
izMAM 

MEGMEREVEDTEK, 
FAJDALMAIDTOL HA SIOANS 
fMEGSZABADULSZ 

Sloans Lin 

LINIMENTET HASZNÁLSZ 

Ne várja meg, hogy a természet maga dolgozzon akkor, amikor valamilyen 

okból megmerevedtek az izmai. A fájdalom sokáig kinozhatja. Kenje be 
..ke . a . 

an's Lin nttel és izmaiban azonnal meleget érez, amely nagyobb 

mennyiségü íriss, egészséget adó vért hoz magával. Sloan's Liniment eny- 

biti a neuralgikus fájdalmakat, a hülés okozta fájdalmakat, csuzt, kösz- 

vényt, zsábát és eloszlatja a rándulás és ütés okozta vértólulást. 

Néhány adat a buvárhaj óharc 
pusztitásairól 

Hogyan dolgoztak az elmult vilázháboruban a tengeralattjárók 
Angla a tenger felszinén uszó hajóhadával 

végzi a Németország ellen életbeléptetett ten- 
gerzárt. A nemeteknek hasonló céllal Anglia el- 
len alkalmazott eszköze a buvárnaszád. 

Melyik eszköz lesz a hatásosabb? 
Ezt ma még senki sem mondhatja meg. De a 
világháboru buvárnaszádjainak szereplése bizo- 
nyos következtetésekre enged alkalmat. Ime! 

Feltehető, hogy most is, miként a világhá- 
boru alatt, Anglia kikötőibe naponta átlag 400 

gőzös fut be, hogy a behozatalra szoruló szi- 
getországot mindenféle szükségleti cikkel ellás- 
sa. A buvárnaszádok feladata tehát abban rej- 
lik, hogy elpusztitsák ennek a behozatalnak oly 
jelentékeny százalékát, amely elegendő akár a 
lakosság élelmezésére, akár a hadiipar teljesi- 
tésére szükséges behozatali mennyiségnek a 
feltétlenül szükséges mértéknél kisebbre való 
csökkentésére. Ilyenformán lehetséges volna a 
szigetországnak fokozatos kiéheztetése. Ugy 
hirlik, hogy ilyen célra Németország a jelen 
háboru kezdetén 45 buvárnaszádot alkalmazha- 
tott. További 22 pedig épités alatt volt. Valószi- 
nü, hogy a németek már szeptember elején 
hozzáfogtak a buvárnaszádok tömeggvártásá- 
hoz, ahogvan azt 25 évvel ezelőtt is tették. 

A világháboru kezdetén a németek 24 bu- 
várnaszáddal rendelkeztek, de a háború folya- 
mán annyit építettek, hogy 

köze! 200 buvárnaszád elvesztése után, 1918 
végén még ugyanennyi naszádjuk volt. 

Rettenetes károkat is okoztak az antant keres- 
kedelmi tengerészetének. sőt Angliát a háború- 
vesztés küszöbére juttatták. Az 1917. február 
1-én meginditott korlátlan buvárnaszádháboru 
eredménye februárban 250 elsüllvesztett hajó 
(468.000 tonna), márciusban 325 haijó (500.000 
tonna), áprilisban 423 hajó (849.000 tonna) 
volt. Az utóbbi hónapban minden negyedik ha- 
jó, amelyik Anglia kikötőiből kifutott, a buvár- 
naszádok áldozata lett. 

A német számvetés az volt hogy ha 5 hó- 
napon keresztül havonta 600.000 tonna ellensé- 
ges hajótért a tenger fenekére küldenek, Anglia 

kénytelen a fegyvert letenni. A németek nem 
számitottak rosszul. Az angolok ugyanis nem vi- 
selhették volna el katasztrófális hatás nélkül a 
hajótérben bekövetkezett pusztulást, ha hajó- 
gyáraik nem tudnak bizonyos idő mulva ugyan- 
annyi hajótért gyártani, mint amennyi a bú- 
várhajó háború következtében veszendőbe ment. 

1917-ben ugyan ezt még nem sikerült elér- 
ni. A hajótér különösen a tavaszi és nyári hó- 
napokban rohamosan fogyott. A dolog kezdett 
veszedelmes alakot ölteni. Jellicoe angol tenger- 
nagy, a nagy flotta főparancsnoka 1917. már- 
cius végén kijelentette, hogy Anglia pár hónap 

mulva kénytelen lesz a küzdelmet feladni, ha nem 

sikerül a hajótérben való állandó veszteséget 

csökkenteni, illetve a buvárnaszádháborut leküz- 

deni. A hajótér-veszteség azonban még hónapo- 
kon át aggályosan nagy volt: májusban 560.000 
tonna, juniasban 630.000, juliusban 510.000 ton- 

na. Az őszi hónapokban aztán beállt a csökke- 

nés, de októberben még felugrott 400.000 ton- 

nára. A háboru elvesztésének veszélye tehát 

még mindig kísértett. Végül sok fontolgatás után 

megtalálták a védelem módját. Ez abban állt, 

hogy az Anglia felé futó gőzösöket kisebb-na- 

gyob szállitmányokba (eleinte 10-20, később 

több gőzösből álló köteléke) foglalták össze és 

ezeket kisebb hadihajókkal kísértették. Ez aztán 

egy csapásra egy százalékra csökkentette a ve- 

szélyt, illetve veszteséget. Egyben pedig tökéle- 
tesitették a védekezést a buvárnaszádok ellen. 

Jellicoe tengernagy irja, hogy szállitmány 

kisérésére az amerikaiak 256 hajót (torpedóva- 
dászt, felfegyverzett gőzöst, stb:) adtak, mig 

angol részről 150 ilyen hajó végezte ezt a szol- 

gálatot. Külön szervezet végezte ezenfelül a néz- 

met búvárnaszádok által lerakott aknák eltávolí- 

tását. Az ilven aknák 1917-ben 139 entente és 

semleges gőzöst pusztitottak el. 

A teljes pusztitás számai: 18.7 millió en- 

tente hajótér. 13.000 angol kereskedelmi tenge- 

rész, majdnem 200 német buvárnaszád, 5300 

fő német haditengerész.! 

CaJANDER 
MINISZTERELNÖ 

Kallio arca mellett egy tudós mosolygó ar- 
ca nez le a finn közhivatalokban a falon el- 

helvezett képekről: komoly szemüveg, tudósi 

szakáll, bajusz és két nevető szemi, ez Cajan- 

der finn miniszterelnök. Ki hitte volna, hogy 

a válságos hetekben reá nehezedik a finn kor- 

mányzás gondia-baja. Aimo Kaarlo Cajander 

ma pontosan 60 éves. Régi tanárcsaládból szár- 

mazik atyja a helsinkii gimnázium rektora volt. 

önmaga a növények nagy kedvelőijeként szak- 

tárgvaiként a botanikát és a fizikát választot- 
ta. 1906-ban már a növénytan magántanára a 

helsinkii egyetemen, 1911-ben pedig ugyanott az 

erdőgazdálkodás professzor- . 
Több kutatóutat tett országában, a kül- 

földön, igy főként Északoroszorszá
gban, Szi- 

bériában és egyébütt. Finnországban mega
la- 

pitia az erdészettudományi tár
saságot - ennek 

A kérdésnek európai hirü szakértőj
e - szamos 

tudományos munkát ad ki, am
elyeknek külföl- 

dön is nagy visszhangjuk van (a le
gelső. három- 

kötetes nagy munkája 1903-ban jelenik
 meg), 

mindeddig azonban félre áll a politikát
ól, amely- 

nek nem is kedvelője. 1922-ben azonban az
 ál- 

lamelnök egyenes utasitására át
 kell vennie a 

miniszterelnökséget, melyet két évig tölt be 

általános megelégedésre. Később a 
honvédelmi 

tárcát bizzák rá, 1928-ban a mezőg
azdasági 

az erdőgazdasági oktatás ujjászervezésére 

állami bizottsagot állitanak fel s enn
ek vezeté- 

sével őt bizzák meg. E téren is igen s
ok bevált 

alkotás füződik nevéhez. 
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EK - 
MEGJELENÉS 

inden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 
Nagánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
Jélévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
Rézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
sak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
syedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz tei. 
KNatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
mek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1800 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Egy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

SZERKESZTŐ 
Vuchetich Endre d 

Holottak napján 
Furcsa, sűrű köd borong a sírhantok között. 
Bolyongok félve a ködben, 
s ahogy lépek és nézek, nézem a semmit, 
egy görbülő ív formálódik a ködnek 
formátlanságából s előttem áll mereven 
a kérdés: Miért? 

Igen: Miért? Ennyi élet, cél, vágy, 
bűn és erény és szent akarás - miért? 
Élet. Miért?... 

Halkan sercegnek a gyertyák. 
Valahonnan távolból, nagyon messziről 
fojtott, suttogó hangokat hoz a szél 
és elkábit a krizantémillat... 

Körülöttem fájás, könnyek és könnyek és fájás 
- hát ezért? 
Annyi szeretet, minden, minden csak por legyen, 
más semmi, hát ezért?! - 

Mi is az élet? 
Egy gyertya-füst, mely szertefoszlik?... 
Köd. Köd és megint csak köd. 
Előttem áll a kérdés. A rejtély: Miért? 
... Szinte érzem, mint leng körülöttem 
Idő és Tér nélkül a Lét... 

Valami szívembe markol és éles karmaival 
szívem húsába vág, 
valami rettentő erő fojtogatja torkomat 
és lelkemből kitör a kétségbeesett zokogás: 
Hát ezért? Nem! 
Az nem szabad, hogy úgy legyen... 
Ő, Istenem! 

Istenem... 
Kétes árnyak, sejtések 
lassan kúsznak, felém jönnek 
áthatolhatatlan semmik, 
kérdések, miértek 
és formálódik lassan a köd, 
farmálatlansága újból alakot ölt 
és diadalmasan, ragyogón, 
örök ígéretként, biztatón, 
mindenre feleletet s célt adón 
áll előttem: 
a Kereszt! 

KRISTÓF MARTON 

-LAPUNK LEGKÖZELEBBI SZÁMA a 
szerdai Mindszentek ünnepe miatt pénteken reg- 
gel a rendes időben jelenik meg. 
- ELindbergh ezredes ellenfele az - anyósa 

lett. Londonból jelentik: Lindbergh ezredes a vi- 
lághirü amerikai óceánrepülő, akinek a semlegességi 
törvényt módositó ellenzéki beszéde nagy port vert 
fel, váratlanul „félelmetes" ellenfelet kapott anyó- 
sa, Morlow Erzsébet asszony személyében. Morlow 
Erzsébet tüntetőleg beiratkozott a semlegességi ja- 

vaslat felülvizsgálatát sürgető bizottságba, amely- 
nek ülésén élesen szembe szállt veje érzelmeivel. 

-Herriot a Columbia egyetem díszdoktora. 
Párisból ielentik: Mac Cann, a párisi Columbian 
Club elnöke, Herriot Edvárdnak átnyújtotta a 
newyorki Columbia egyetem díszdoktori okleve- 
lét. (Rador) 
- Nagy erkölcsi sikere volt a züriehi kiállí- 

tásnak. Zürichből jelentik: Ma bezárták a svájci 
emzeti kiállítást, amelynek főként erkölcsi sikere 

, nagy, mert felkeltette és megerősítette a svájci 
pizalmát hazája iránt. 

er látogatta meg. 
A kiállítást 10 millió em 

November 1-én ünnepli meg 
"M a római katolikus egyház 

Movember! Mindszentek, - Festum om- 
Szerda nium sanctorum - az összes 

Miodszentek mennybéli üdvözültek emlék- 

napját. Ez az ünneplés nem- 
csak azoknak a megboldogultaknak szól, akiket az 
egyház a szokásos eljárás után hivatalosan szent- 
nek jelentett ki, hanem annak a számtalan jámbor 
elköltözöttnek is, aki földi életében istenfélő és 
jámbor életet folytatott és földi pályájának befe- 

jezése óta lelke a Mindenható trónjának közelében 
tartózkodik. 

1833. november 1-én született Jankó János hi- 
res festő és karrikaturarajzoló. Képeiben a magyar 
népélet változatos jeleneteit örökitette meg. Nagyon 

kedvelték humoros rajzait és évtizedeken keresztül 
legkeresettebb rajzolója volt a vicclapoknak. 

1903. november 1-én halt meg Mommsen Ti- 
vadar világhirü német filológus és történetiró. 
Mommsen évtizedeken keresztül nagyszabásu kuta- 
tásokat végzett a régi Róma története körül és több 
kötetben megirta a rómaiak történetét. 

F 
November 2 

November 2-án tartja a ka- 
tolikus egyház Halottak nap- 
ját, comemoratio omnium fi- 

Csütörtök delium efunctorum. Amikor 

Achillesz Achindin ' november 2 vasárnapra esik, 
- úgy Halottak napját 3-án 

ülik meg, mivel vasárnapokon a katolikus templo- 
mokban nem tartanak gyászmisét. Az egyház ugyan 
mindenkor imádkozott és mise áldozatot mutatott 
be elhúnyt híveiért, azonban csak 998 óta van az 

összes megboldogultaknak külön ünnepe. Az ünnep 
úgy keletkezett, hogy Odillo clugnyi apát elrendel- 
te, hogy mindenszentek vecsernyéje után az alája 

tartozó zárdákban a megholtakért imádkozzanak és 

november 2-án minden pap gyászmisét mondjon az 

összes halottakért. Ezt a szokást kezdetben más zár 
dák, később különböző plébániák is átvették, végül 

a pápák az egész egyházra kiterjesztették. Halot- 

tak napja alkalmából az élő hozzátartozók virággal 
díszítik és kivilágítják halottjaik sírjait. 

1766 november 2-án született Radetzky János 

Józseg Vencel Antal Ferenc Károly gróf osztrák 

hadvezér. 1784-ben lépett be az osztrák hadseregbe. 

Már fiatalon több csatában vett részt és bátorságá- 

val mindig kitüntette magát. Hamarosan emelkedett 

rangban. Mint tábornok sok győzelmet aratott és 

meghódította Ausztria számára Lombardiát. Prágá- 

ban és Bécsben szobra van. 
1892 november 2-án halt meg Irányi Dániel, a 

műúlt század szabadságtörekvéseinek egyik lelkes 

harcosa. Résztvett az 1848 évi szabadságharcban, 

majd utána jó darabig emigrációban élt. 

Nielőtt szórmében 
szükségletét beszerezi, tekintse meg 

) 
szücsmester dus szörmeraktárát Belvá- 

ros, Bul. Reg. Ferdinand 1. sz. a volt 
Winternitz helyiségben 

- Bezárult az amerikai világkiállítás. Newyork- 

ból jelentik: Az amerikai világkiállítást ma este 

bezárták. A kiállításnak 26 millió látogatója volt. 

A kiállítást jövő év május 15-én újból megnyitják. 

A külföldi látogatók azonban előreláthatólag hiá- 

nyozni fognak. 

ráz a iasii elmegyógyintézethen. fTasiból 

jelentik: Az elmebetegek kórházában tegnap egy hi- 

básan müködő kályha következtében nagyarányu 

tűz keletkezett. Kigyulladt az operációs terem men- 

nyezete, ahonnan a tűz tovább terjedt a tetőre. A 

betegek között óriási rémület keletkezett. A tűzol- 

tók két órai megerőltető munka után véget vetet- 

tek a veszedelemnek. 

- Megnyilt a Budapest-Belgrád-istanbuli 

műút. Belgrádból jelenti a Rador: A Belgrád és 

a magyar határ közötti nemzetközi út munkálatait 

befejezték és átadták a forgalomnak. Ez az útsza- 

kasz kiegészitő része a London-Calais-Brüsszel- 

Köln - Frankfurt - Bécs - Budapest - Bel- 

grád - Szófia - Istanbul útnak, amelynek jugosz- 

láv szakasza 551 kilométer hosszu. 

Szerkesztői üzenetek 

Nevek iránt érdeklődő olvasó. Családnevek és 

keresztnevek című vasárnap reggel megjelent cik- 

künk végéről nyomdatechnikai hiba folytán néhány 

ősrégi magyar női keresztnév elmaradt. Ezek a kö- 

vetkezők: Szende, Tünde, Üdvöske, Virág, Gyöngy- 

virág, Arvácska 
K. . Az ügy még nem fejeződött be. Decem- 

oerben lesz újabb tárgyalás. 

Olcsó és kia 

„Semicox 
Brikett" 

„Korona" jelzéssel. Központi fütéshe. 
cserépkályhákban, stb. 

tartós meleget 
Kapható minden szakmabeli tüzelőanyag 
katoknál. Felvilágositással s 

PETROSANI S. A. 
vezérképviselete. Telefon: 
Cc. CINGHITA, Str. Mircea 

(-) A helytartósági vezértitkár 
Ciupe Gheorghe dr. királyi helytartósági 
titkár a fővárosból, ahol hivatalos ügyekbi 
pokig tartózkodott, hazaérkezett. 

(-) A román nőegylet teadélutánjai. 
mán nőegylet, amelynek elnöknője Cioban 
minden hét csütörtökén jótékonycélú tead 
rendez a téli idény alatt. Az első teadélutánt 
csütörtökén, november 2-án délután öt órako! 
ják az egyesületnek a Tebea-tér 1 szám ala 
helyiségeiben. 
( Uij cégek elismerése, A temesi 

helytartóság cégbizottsága legújabb ülé 
lenc cégműködési kérvényt tárgyalt és e: 
zül hármat elutasított, négyet elhalaszt( 
két esetben megadta a végleges cégműköde 
gedélyt. Ezek Kroupa József cipészüzlet T 
vár-Erzsébetvárosban és Stoeicovici Stoici 
orghe, aki cégtársnak belépett Luttwá 
kereskedő józsefvárosi üzletébe. 

Mtiró 
umállás 

Bélyeggyűüjtő 
Régi és ujdosság bélyegsor 
tok, valamint Kkiegészitések o 

FE bpapirkereskedés 
kaphatók. eyülteményeket : 
magasabb árban veszünk. 

Temesvár I., sírada Alba lutli 

U 
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(-) A közhivatalok téli munkarendje. N 
ber 1-től május 1-ig a közhivatalokban a kö 
ző munkarend szerint dolgoznak: hétfőn és 1 

után való napon délután 3-8-ig, kedden és 
ken délelőtt 8-1-ig és délután 4-7-ig, sz 
csütörtökön és szombaton 8.30-1.30-ig. 
( A kalácsai görög keleti templom f 

telése ünnepi keretek között ment végbe. A f 
telést Magier Andrei dr. aradi püspök végez 

culiu Sava szentszéki tanácsos, Bocsianu Alex 

főesperes és a környékbeli papság segédlet! 

lett. Az ünnepségen résztvett Temesvárról 
viciu Virgil ezredes-prefektus és több előkelő 
felszentelés után Anghel Dimitrie kalácsai 

keleti plébános vendégül látta az előkelőségel! 

nap folyamán Popovici Virgil ezredes-pre 

megtekintette Kalácsa községet. 
(-) Zsidó kultúrelőadások. A temesvári 

uta hitközség ezidén is megrendezi téli kult 

utánjait. A megnyitó előadást vasárnap, nov 

5-én, délután 6 órakor a hitközség tanácster 

Drechsler Miksa dr. főrabbi tartja Ébredjü 

idők tudatára címmel. Szabad belépés mellet 

dégeket szívesen lát a rendezőség. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatal 

következő gyermekek születését jelentették 

Geran Erzsébet, Stanciu Ioan, Kelemen Agota 

tina, Markovics István, Kószó József, Walde 

ria, Neubauer György. 

Ilm 

v 

MUSOR: 

Szerdán, november 1. 

APOLLÓ: Emigránsok (orosz film. 

CAPITOL: Ketten a paradicsomba 

film.) 

CcORSO: Katia (francia film). 

SCALA: A tiszti becsület (angol f 

Csütörtökön, november 2. 

APOLLÓ: Emigránsok (orosz film. 

CAPITOL: Ketten a par 

film.) 
CORSO: Katia (francia m) 

SCALA: Siegfried vonal (ném!



Déud 
Hirtelen halál. Istfan Sava gádi gazdál-

 

mesvárott különböző ügyeket intézett el, 

dult az állomás felé, hogy a vonatta
l ha- 

asházába szállították. . 

zon. Ütközben azonban rossz
ul lett és az 

összeesett. Mikor magához tért, elment Po
pa 

ár. orvos rendelőjébe, hogy az o
rvossal meg- 

magát. A rendelőben ismét rosszul lett 

erc múlva meghalt. Holttestét a 
temető 

a német Lublin környékére 

tik azokat a külföldi hireket, melyek szerint a 

német birodalomból a német 
zsidókat már eddig is 

nagy tömegekben telepitették át a 
német csapatok 

Hejtett szemeit 
risnyáin olcsón és gyorsan felszedjük 

Mikó Frida 
Dauerbach-palota. 

- Ambrózy Andor báró emléke.
 Hét eszten- 

immár annak, hogy Ambrózy 
Andor báró, a 

yar Népközösség vezetőségi tagj
a mondja. 

A török köztársaság 

ennállásának évfordulója 

ejlődést kiván a török nemzetne
k. 

1 
iében délelőtt tíz órakor kezdődik. 

Uj szovjetkövet 
Bulgáriában 

e a bolgár fővárosba. 

Elmaradnak a bolgár 
választások? 

Különböző részről ugyanis olyan kiv
ánsá 

ltek fel, hogy tekintettel a jelenlegi
 nemzet 

yzetre, halasszák el a választásokat. 

Márton kereskedő és Krausz Margit, 

lexandru pincér és Szodrai Ilona. 

által megszállt lengyel területre. 

van szó, akik nem szerezték m
eg a német állampol- 

gárságot és vagy lengyel állampolgár
ok, vagy sem- 

miféle állampolgársággal nem rendelkeznek. Eze- 

ket a zsidókat 
ják a birodalomhoz csatolt lengyel részekről is a 

zsidóságot, ami arra vall, hogy 
külön települési he- 

lyeket akarnak kiszakitani a német 
hatóságok. Erre 

vonatkozóan azonban Berlinben hivatalos jellegü 

jelentés eddig nem hangzott el. A Németországból 

és Ausztriából kitelepitett zsi
dók száma meghalad- 

ja az ötezret. 
gi magyarság lelkes vezére, meghal

t. A Bán- 

Magyar Népközösség, a Magyar Dalárda, a 

let és az evangélikus egyház ké
pviselői ma, 

Csak az állampolgárság 

nélküli zsidókat telepitik 

Berlinből jelentik: (Dunaposta.) Itt megerősi- 

Olyan zsidókról 

fublin körül telepitik le. Ideszáll
it- 

zentek napján délelőtt a temes
gyarmatai te- 

n felkeresik Ambrózy Ando
r báró nyugvóhe- 

a családi sírboltban és koszor
út helyeznek el 

eletük jeléül. Az emlékbeszédet T
óth Sándor, a 

VWashingtonból jelentik: (Rador.)
 Roosevelt el- 

egnap táviratot intézett Ismet 
Inonu török 

sasági elnökhöz és ebben a török
 köztársaság 

Victoria Bár 
November 1-től 

a 6 tagu „Violettes" balett és a Sambre- 

csoport fellépte 

Tekintettel a 2 órai zárórára, 

a műsor 11 órakor kezdődik. 

SERESS zenekara hangversenyez 
áltásának évfordulója alkalmáb

ól tartós békét 

(-) November ötödikén lesz a magántisztvi- 

céhének első kultúrelőadása. A m
agántisztvi- 

k és kereskedelmi alkalmazottak te
mesvári céhe 

6l folyamán minden vasárnap délelőt
t kultúrelő- 

okat rendez, amelyekre díjtalan a
 belépés. Az 

5 kultúrelőadás előadója Bnciulesc
u Ioan, a ki- 

ó ujságíró lesz, aki „Beszélgetés a
 céh tagjaival 

len tart előadást. A vasárnapi elő
adás a céh helyi- 

szófiából jelentik: Az új szovjetkövet 
tegnap 

sgérkezett Szófiába. A követet háro
m titkár ki- 

Feorster hivatalba lépett, mint Danzi
g körzet- 

tője. Berlinből jelentik: Frick birodalmi b
elügy- 

iszter kedden délben Danzigba érkezet
t, ahol ün- 

lyesen átadta Forsternek a birodalmi kör
zetet. 

Szófiából jelentik: (Dunaposta.) Bulgáriában 

g ették az előkészületeket az országgyü
lési vá- 

atásokra, de nem bizonyos, hogy ezek
et megtart- 

(-) Házasságok. Az anyakönyvi hivata
lban a 

tkező mátkapárok kötöttek házasságot: T
rab- 

Gusan 

le vasúti lakatos és Mihailovici Eufemia
, Mo- 

losif magántisztviselő, és Budiu Elisabeta
, Bos- 

I. Piata Libertátii 4. 

ú tánckarzas kezdődik 

eguvits-táncilolájáat 

Románia a semlegesség 
" o 

isholapéldáját adta 

Berlinből jelentik: (Dunaposta.) A Deutsehe 

Allgemeine Zeitung Románi
a semlegességével fog- 

lalkozva kiemeli, hogy 

Románia az európai viszály k
itörése óta való- 

sággal iskola példáját adta
 a valódi semleges- 

ségnek, 

különösen akkor, amikor nem 
adott engedélyt a 

tovább utazásra a Romániá
ba menekült lengyel kor- 

mánynak. Ez az igazi semlegesség volt 
az, amely 

nem ébresztett kétséget a
 küzdő felek egyikében 

sem. Románia balkáni követein
ek bucurestii értekez- 

letét Berlinben szintén ebből
 a gondolatkörből ki- 

indulva magyarázzák és azt 
állitjak, hogy a köve- 

tek a román semlegesség 
vitális problémáit vitat- 

ják meg. A többi német lap hasonló szellemű köz- 

leményeket tartalmaz, úgy hog
y politikai megfigye- 

lők ezekben a kijelentésekben j
elentős adalékot lát- 

nak Németország délkeleteuróp
ai politikájára vo- 

natkozólag, beleértve az esetleg jelentkező orosz 

törekvéseket is. 
- 

- Ulésezik a spanyol képviselőház. 
Madridból 

jelentik: A spanyol politikai junta 
hétfőn este tar- 

totta első ülését. A megnyitó ülésen a junta elnö- 

ke, Serrano Sunner mondott nagyobb 
beszédet. 

A német kivándorlók vagyonának 
felszámo- 

lása. Rigából jelentik: A kormány 
bizottságot szer- 

vezett, amely a német kivándorlók 
vagyonának fel- 

számolását intézi. Ez a szerv az 
igazságügyminisz- 

férium mellett dolgozik. (Rador.) 

színfiáz 
Tiz napos magyar szinjátszás 

Temesvárott 
Pénteken este kezdi meg a kolozsvá

ri magyar 

színtársulat tíz napra terjedő vendégjátékát a te- 
z 

mesvári városi szinházban. Ezúttal a próz
ai együt- 

ovember 4-én 

nu járványsz 

éves nyomdá. 

István hatvanke éves napszámo- 

Ragályos betegségek Temes
várott. A 

hivatal jelentése szerint Temes
vár vá- 

terüetén jelenleg huszonegy vö
rhenyes, egy 

árlás egy hastifuszos, négy orb
áncos, ké 

arós egy diftériás beteg áll orvosi keze-
 

Pen ragályos betegségekben 
szenve- 

es vidéki, akiket apolásra hozta
k a 

áránykórházba. A hetezeége
 

A 
város lakos- 

A ának egészst állapota különben kifogásta- 

tes érkezik a Bánság fővárosába, hogy itt bemu- 

tassa a magyar színműirodalom kitünő és 

legjelesebb darabjait. A szezónny
itó darab Harsányi 

Zsolt Grófkisasszony című nagyszerű
 vígjátéka lesz, 

amely a budapesti Vígszínházban 
sorozatos előadá- 

sokat ért meg és bizonyára 
Temesvárott is nagy si- 

kere lesz. A darab főbb szerepei
t Fényes Alice, Faál 

Magda, Haáz Jolán, Faludy 
Márta, Feledi Eva, He- 

gyi Lili, Miklóssy Margit, 
Benes Ilona, Nagy István, 

Lantos Béla és Borovszky 
Oszkár játsszák. Jegye- 

ket az összes előadásokra 
már most árusít a szín- 

házi pénztár. 
sSzINHAZI MUSOR: 

pénteken este fél 9 őrakor: Grófkisasszony. 

Szombaton délután 5 órak
or: Francia szobalány 

(olcsó helyárakkal.) 

Szombaton este 9 órakor: 
Grófkisasszony. 

vVasárnap délután 3 órakor:
 Francia szobalány 

Halálozás Meghaltak:
 Elum János öt- 

Banu Vasile hetven év
es 

Telefon : 

50 vasuti kedvezmény. aLsat sAz 

tora. A városi villanytel
ep éve 

ta, hogy villanyáram termelés 

biztosí 

rendel. A rendel 

és a felszerelés 
ig t 

dezés értéke húsz m
illió lei, elyet a 

megtakarításából erre a
 célra gyűjtött ös 

fedeznek. A turbógen
erátor, amelyet a S

iemens- 

Schuckert villanyf 

ter tegnap kihall
gatáson fogadta 

jugoszláv, magyar
, portugál és bo

l 

tanácsa kedden tarto
tta ötödik rendki 

sét. (Rador.) 

(olcsó helyárakkal.) 
: 

Vasárnap délután 6 órakor:
 Grófkisasszony. 

ves, Bodrogari Gheorghe három hónapos, Vasárnap este 9 órakor: Bol
dog órák. 

mWátfőn: Román előadás. 

modern menedék- 
helyet nyujt nnek. 

Foglaljon szobat. 
- Predeal 29. 

Tula donos : 
Bucuresti 5.29.24. 

......
...i 

Angol képviselőrejtélyes 
h alála 

Amszterdamból jelentik: (Dunaposta.:) Muir- 

lead szolgálaton kivüli alezredest az
 angol alsóház 

oxfordshirei kerületenek 

agyonlőve találták. Fegyvere 
mellette feküdt. Az 

alezredes a 
helyettes államtitkár volt, a világháboru 

vége felé 

pedig néhány hónapig a litván 
haderő vezérkarában 

szolgált. 

képviselőjét szobájában 

háboru kitörése előtt indiai és burm
ai 

(-) Nemes adomány. M. A. olvasónk Mind- 

szentek ünnepe alkalmával 
virágmegváltás címén a 

Déli Hírlap nyomorenyhitő moz
galmára kétszázötven 

leit adományozott. 

Sulyos 

vasuti szerencséflenség 
Olaszországban 

Milánóból jelentik: Tegnap délután Milánó 

előtt a Velencéből jövő Mil
ánó-Róma gyorsvonat 

kisiklott. A szerencsétlenség
nek eddig 8 halottja és 

40 sebesültje van. 

(- Gazdát cserélt egy régi zs
ombolyai patika. 

Holcz Mátyás, ismert zsomb
olyai gyógyszertáros a 

Szent Háromsághoz címzett 
patikáját, amelyet ke- 

rek ötven éven keresztül vez
etett, eladta unokaöcs- 

csének Holz József Péter gyógyszerészne
k. Holcz 

Mátyás a magyar 

leánya, 

akadémiai igazgat 

Dobroszláv Péter dr. 
volt temesvári, jelenle

g buda- 

pesti ügyvéd felesége. 

országi Keszthelyre költözik, 
ahol 

Irma, Hauser János dr. mezőgazdasági 

6 felesége. Másik leánya, 
Flóra, 

Nincsenek tárgyalások
 

BEucurestiben a volt len
gye 

kormánayal 

Belgrádból jelentik: A P
olitika cimű lap je- 

lentése szerint Bucurestib
ől határozottan megcátol-

 

ják azokat a hireket, min
tha a lengyel kormány ta

g- 

jai és a román kormán, 

folynának. 

y között bizonyos tárgyalás
ok 

) A városi villanytele
p új turbógenerá- 

y k előtt elhatároz-
 

lésének zavartalan 

tására és tokozására úl 
turbógenerátotrt 

lés ebben az esztendőbe
n történt 

hónapokig tartott. Az új
 beren: 

amelyet az üzem! 
sszegből 

elszerelési cég a brün
ni gép- 

várral együttesen szállít
ott, óránként 7550 ki 

Owat-ampére villanyá
ramot képes termelni. 

új turbó 

ugyanakk 

viselőinek részéről az 
átadás. 

generátort tegnap helyezt
ék üzembe és 

or történt meg a kü
lföldi cégek kép 

Galencu kalagyminisz
ler 

kihallgatásán 
u külügyminisz- 

a francia, görög, 

gár követeket. 
Bucurestiből jele

ntik: Gafenc 

Tanácsülést tartott
 

a Szovjet 

Moszkvából jelentik: A s
Szovjet legfelsőbb 

Angol konzulátus 

Albániában 

Rómából jelentik: A brit kormá
ny kérte az 

olasz kormányt, hogy járuljo
n hozzá angol kon- 

olasz aniba való kinevezéséhez. 
(Rador. ) 



TDéuirlaa 

A magyarországi zsidó kérdés 
a számok és statisztika tükrében 

A magyarországi zsidó kérdés, mely mint ko- 
moly probléma néhai Gömbös Gyula magyar minisz- 
terelnök alatt vetődött fel először, majd Darányi 
Kálmán, később pedig Imrédy Béla kormányelnök- 
sége idején kezdte programatikusan foglalkoztatni 
a kormányköröket, Teleki Pál gróf miniszterelnök- 
sége alatt nyert törvényes szabályozást. Magyaror- 
szágon most kezdik megvalósitani a szélesebbkörü 
földreformot és ennek folyamán kisajátitásra kerül- 
nek a zsidó nagybirtokok is. Romániában, ahol a 
Goga-kormány kisérletezett a zsidó probléma radi- 
kális megoldásával, a közvélemény igen élénk fi- 
gyelemmel kiséri a zsidó kérdés magyarországi fej- 

leményeit és igy nem lesz érdektelen hivatalos ada- 
tok alapján ismertetni a zsidóság térfoglalását a 
közélet és gazdasági élet egyes ágazataiban. A bu- 
curestii Öbservator cimü kőnyomatos közöl erre 
vonatkozólag igen érdekes cikket, melyben a kér- 
dés történeti fejlődését is ismerteti. 

TÖRTEÉNETÜK MAGYARORSZAÁGON. 

Zsidók már a honfoglaló magyarokkal együtt 
telepedtek le Magyarországon. Szent László már 
rendeleteket adott ki, melyek a zsidók jogait szabá- 
lyozzák. Ugyancsak a zsidók jo foglalkozik 
Kálmán király több törvénye és az Aranybulla is. 
Hol kiüzték őket az országból, hol visszafogadták, 
de a magyar történelmen végig találkozunk velük. 
A mult század közepén a liberalizmus feltünésévei 
helyzetük mindinkább javul, mig 1867-ben elnyer- 
ték a teljes egyenjoguságot. Azzal, hogy az 1833. 
évi decemberi törvény megengedi a vegyes házas- 
ságokat is, megkezdődött a keresztény magyar csa- 
ládokkal való összevegyülésük. Számuk rohamosan 
nő, mert mig Mária Terézia előtt alig fél százalékát 

tették az ország lakosságának, az 1930. évi nép- 
számlálás számukat már az összlakosság 5.1 száza- 

lékának tünteti fel. Az összzsidóság 48 százaléka 
élt Budapesten. Természetes, hogy ebben az arány- 
ban nem foglaltatnak benne azok, akiket az uj zsi- 
dótörvény zsidóknak minősit, hanem csak tényleg 
zsidó valláson levő magyar állampolgárok. 

A MEZŐGAZDASAGBAN 

1840. óta kezdtek tért hóditani. A csaknem ki- 
zárólag általuk űzött kereskedelem és ipar révén 
vagyonhoz jutnak és igen sokan birtokot vásárol- 
nak. 1930. évi hivatalos statisztika szerint a mező- 
gazdasági birtokok tulajdona igy oszlott meg a 
zsidók között: 

Ezer holdon felüli földbirtokos 54 zsidó, vagyis 
9.390. Ezer holdig 428 zsidó, vagyis 15.390. Kétszáz 
holdon felül 289 zsidó, vagyis 5.990. Kétszáz holdig 

368 zsidó, vagyis 33.97. Száz holdig 103 zsidó, 
vagyis 8.296. 

GYARI ÉS KEZMUIPARBAN 
a zsidóság térhóditása Magyarországon a követke- 
ző hivatalos összeállitásból tünik ki: 

216.136 keresztenyből zsidó 23.866 vagyis 117 
tulajdonos, 43.372 keresztényből zsidó 14.466 vagyis 
33.370 tisztviselő, 633.138 keresztényből zsidó 
73.842 vagyis 11.690 munkás. 

A KERESKEDELEMBEN 

83.671 keresztényből zsidó 38.072 vagyis 45.8 
tulajdonos, 40.498 keresztényből zsidó 21.333 vagyis 
56.700 tisztviselő, 70.502 keresztényből zsidó 24 ezer 

50 vagyis 30.3 egyéb alkalmazott. 
Az egyes fontosabb szakmák szerint a megosz- 

lás a következő volt 1930-ban: Marhakereskedő 

összesen 34, ezek közül zsidó 31 vagyis 93.500, disz- 
nókereskedő összesen 96, ezek közül zsidó 74, 

7706. Lisztkereskedő összesen 71, ezek közül 
zsidó 56, vagyis 8096. Takarmány kereskedő össze- 

sen 114, ezek közül zsidó 93, vagyis 81.696. Tüzifa- 
kereskedő összesen 603, ezek ül zsidó 307, 
vagyis 50.996. Épületfakereskedő összesen 234, 
ezek közül zsidó 178, vagyis 87.490. Bútorkereske- 
dő összesen 116, ezek közül zsidó 109, vagyis 9496 
Hordókereskedő összesen 18, ezek közül zsidó 15, 
vagyis 8337. Szövetkereskedő összesen 158, ezek 
közül zsidó 136, vagyis 88.896. Ékszerész összesen 
487, ezek közül zsidó 448, vagyis 8290. Divatáruke- 
reskedő összesen 833, ezek közül zsidó 700, vagyis 
8476. Szücs összesen 50, ezek közül zsidó 43, vagyis 
86%. í 

A SZABAD FOGLALKOZAÁSOKBAN 

az 19380. évi statisztika szerint a zsidók megoszlása 

a következő volt: 5473 ügyvéd közül zsidó 2693 
vagyis 49.296, 8245 orvos közül zsidó 2852 vagyis 

34.690 2819 gyógyszerész közül zsidó 492 vagyis 

17.596, 858 állatorvos közül zsidó 206 vagyis 2406, 
1169 mérnök közül zsidó 356 vagyis 30.506. 

Budapesten arányszám a következőként osz- 
meg 1930-ban. 2250 ügyvéd közül 1368 
vagyis 56.90, 470 ügyvédjelölt közül 220 
vagyis 6, 2207 orvos közül 1054 zsidó, 

208 gyógyszerész közül 98 zsidó, 
g , 104 állatorvos közül 65 zsidó, vagyis 

2.59 673 mérnök közül 272 zsidó, vagyis 40.50. 

A MÜVÉSZETEEN 

az 1930. évi hivatalos statisztika szerint a zsidóság 
megoszlása a következő volt: 1971 szinész közü 475 
zsidó, vagyis 2490, 340 iró közül 84 zsidó, vagyis 

24.796, 251 énekes közül 64 zsidó, vagyis 2696, 456 
zenész közül 131 zsidó, vagyis 29.690, 216 szobrász 
közül 18 zsidó, vagyis 996, 954 festő közül 150 zsi- 
dó, vagyis 13.706. 

A BUDAPESII SAJTÓBAN 

az 1938. évi sajtókönyvben a következő adatok van- 
nak a nem kimondottan keresztény lapok tekinte- 
tében: Az Est, Pesti Napló és Magy roszágnál 67 
szerkesztő közül 62 zsidó, vagyis 92.506, Pester 
Lloydnál 31 szerkesztő közül 27 zsidó, vagyis 87.190, 

Népszavánál 23 szerkesztő közül 18 zsidó, vagyis 
82.990, Ujságnál 33 szerkesztő közül 28 zsidó, 
vagyis 84.896, 8 Órai Ujságnál 27 szerkesztő közül 

21 zsidó, vagyis 77.796, Magyar Hirlapnál 28 szer- 
kesztő közül 23 zsidó, vagyis 3896, Esti Kurirnál 26 
s erkesztő közül 20 zsidó, vagyis T790, Friss Ujság- 

nál 16 szerkesztő közül 13 zsidó, vagyis 7506, A 
Reggel-nél 18 szerkesztő közül 14 zsidó, vagyis 

Pesten megjelennek még a Magyar Nemzet, 

lott 
zsidó, 

zsidó, 

Nemzeti Ujság, Függetlenség. Gjnemzedék, Pesti 

Hirlap, Magyarság. Ujmagyarság, Esti Ujság és 
hétfői lapok is. A tavalyi évkönyv megjelenése óta 
a helyzet változott, mert azóta sajtókamarát léte- 
sitettek, ujságiró csak a sajtókamara tagja lehet 

viszont emelkedett a törvény értelmében a zsidók 
nak tekintendők száma azokkal, akiket a törvény 
nem ismer el keresztényeknek. A kérdés megol- 
lása mindenesetre rendkivül nehéz, ha a törvény: 

úgy hajtják végre, hogy senkin méltánytalanság ne 

essék. Minden kommentár nélkül közöltük ezeket 
a hivatalos statisztikai adatokat, mert az ügy ná- 
lunk is élénken foglalkoztatja a közvéleményt. 

Megalakitották a femesrári ügyvédi kamara 
legyelmi tanácsait 

A temesvári ügyvédi kamara ideiglenes bi- 
zottsága Erudariu Adrian elnöklete alatt tartot- 
ta meg alakuló ülését, amelynek határozata 

alapjáni prodékánok lettek Dobosan fcan dr. és 

Istfan Petru dr. Az irodaigazgatósággal Dobo- 
san Ioan dr. prodékánt bízták meg. A kamara 
pénztárosa Raskó Sándor dr. A könyvtár és az 
ügyvédjelöltek számára rendezendő előadások 

ét Grofsoreanu Cornel dr. intézi. A jogse- 
élyző iroda ellenőrzésével Radulescu Victor ár. 

ügyvédet bízták meg. 
heorghe dr. v 
efi etésének 

bíz 

eti, míg az igazságügyi bélyegek 
Nenőrzését Iorgulescu Spiridon 

A titkárságot Ienovan 

lescu Spiridon, tagjai pedig Aneresz Ferenc dr. 
és lenovan Gheorghe ár. Az első számú fegyel- 
mi tanács elnöke istfan Petru dr., tagjai Raskó 
sSándor dr. és Simon Virgil dr., a második szá- 
mu tanács elnöke Dobosan Ioan dr., tagjai Fe- 
hér Kristóf dr. és Radulescu Victor dr. A fel- 
lebbezési bizottságok közül az elsőszámu tanács 
elnöke Dobosan Ioan dr., tagjai: Torgulesci Spi- 
ridon, Fehér Kristóf dr. Dutschák Frigyes dr. 
és Radulescu Victor dr. a második számu fel- 
lebbezési bizottság elnöke Istfan Petru dr., tag- 
jai: Grofsoreanu Cornel dr., Andresz Ferenc dr. 
Raskó Sándor dr. és Simon Virgil dr. A kamara 
ideiglenes bizottsága minden héten apáteten este 
hat őrakor el ülést at 

lyet Kayser Lajos pápai prelátus, nagypr 

Mindszentek ünnepén a plébániatemplomba! 1 

nyéje, utána körmenet a temetőbe, ahol néme 

hbeszéddel, melyet Haubenreich Károly szalva 

Mindszentek és Halo 
napja a femesvú 

templomokban 
A halottakról való megemlékezésnei 

teli a katolikus egyház november első és 
dik napját. A templomokban imádkoznak az 
haltak lelkiüdvéért, a temetőkben pedig felke. 
sik a sirokat, virágokkal diszitik a hantokat é 
a keresztfák tövében kigyulnak a megemlé 
és kegyelet lángjai. Mindszentek és Halot 
napján az összes temesvári katolikus templ 
mokban ünnepélyes istentiszteletek lesznek a 
elhunytak lelki üdvéért. 

A püspöki székesegyhá 

ma, Mindszentek napján a csendes misék ut 
délelőtt tiz órakor ünnepi na ise lesz, am 

pontifikál, a német nyelvü szentbeszédet pe 
Blaskovics Béla dr. teológiai tanár mondja. 
után három órakor vecsernye, utána halotti e 
csernye és zsolozsma. A püspöki székesegyh z 
ból délután külön körmenet a temetőbe nem n 
dul, mivel az a belvárosi plébániatemplombó 
megy a halottak kertjébe. Csütörtökön, Halot 
tak napján reggel kilenc órakor a Dóm-templo: 
ban ünnepi rekviem lesz, amelyet Pacha Ag 
ton megyéspüspök mond nagy segédlettel. 

A Belvárosi 

I 

délelőtt félkilenc és féltiz órakor csendes n 
féltizenegy órakor nagy mise magyar szentl 
széddel. Délután hat órakor a temetőben levé 
Schlauch kápolnában gyászistentisztelet magya 
és német szentbeszéddel. Halottak napján r 
gel hét és félkilenc órakor csendes mise, El 1 
órakor rekviem. Mindkét napon a nagymisé 
szentbeszédeket Plesz József aztnone 
tartija. . 

A Gyárvárosban 
Mindszentek napján reggel hét és félkilenc óra 
kor csendes misék, féltiz órakor ünnepi nagy. 
mise magyar prédikációval, mindkettőt Fodol 
József központi pap tartja. Féltizenkettőkol 
csendes mise. Délután három órakor ünnepélye! 

vecsernye, majd halotti vecsernye, tartja Fodol 
József. Ezután körmenet indul a temetőbe, aho 

ünnepélyes libera és német szentbeszéd lesz : 
kápolna előtt, tartja Heintschel Ernő káplán 
Este félhét órától hét óráig harangszó figyel 

meztetésül, hogy a hivek imádkozzanak halot 

taikért. Halottak napján reggel hét órától félki 

lenc óráig csendes misék. Kilenc órakor ünne 

pélyes rekviem, tartja Fodor József, utána ma 
gyar szentbeszéd, mondja Hönig József káplán 

Az Erzsébetvárosba 

Mindszent ünnepén reggel hét órakor örökimá 
dás és szentségkitétel. Utána vasárnapi mi 
rend, Kilenc órakor nagymise szentbeszéddel 
Délután 3 órakor ájtatosság és halottak vecser 

szentbeszéd lesz, melyet Blum jános szalvatoriá 
nus atya tart. Este hat órakor szentóra és a' 
Oltáriszentség imádásának befejezése. Halottal 
napján reg gel nyolc órakor mise magyar szen 

riánus atya tart. 

Mindszentek napján reggel félhét órától kezdvi 
csendes misék, feltízkor ünnepi nagymise, tart. 
Groczky Péter nyugalmazott plébános, 
magyar szentbeszédet mond Metzger Márton d 
prépostplébános. Délután három órakor ünnenp 
vecsernye, majd halotti vecsernye. Utána 
menet indul a temetőhe a kápolnánál 
György káplán németül prédikál, a stáció-ke 
resztnél Bojhos Mihály kaplán magyar nyelve 
prédikál. Este kilenc óra után gyászsze 
a plébániatemplomban, majd gyászmisék a 
metői kápolnában. 

szentbeszéd mindkettőt tartja 
Perdz félhárom órakor ájtatosságés hal 
vecsernye, majd körmenet a temető ahe 

ter Vancsó Valentinus magyar éylémet 
beszédet mond. Halottak nanjárfeggel 
órakor ünnepélyes rekviem a yoánia elhi 
tagjaiért, este hat órakor pe 

templomban.



vágómarha megy k 

Argus ismerteti azt a viszályt, amely az 
ál- k 

ortőrök és az Állatkiviteli Hivatal között an- b 

(ét hónap alatt huszezer sertés és hétezer 

i Németországba 
Ki kapta a Reicnstelle k otán felüli behozat 1 engedélyét 

elti, hogy valamely állami szerv és ennek tu
dható 

e, hogy a Reichste a behozatali engedélyek 

apcsán tört ki, hogy az Allatkiviteli Hivatal,
 részét ennek a cégnek adta ki. Az Allatkivit

eli 

ely voltaképpen magánvállalkozás - a né- 
vatal erre nyilatkozatában rámutatott arra, ho

gy a 

ichstellétől behozatali szuprakvotát kapott Reichstelle engedélyei nem is a Hivatal, hanem an- 

ökörre és 20 ezer sertésre, mely ez év végéig
 nak igazgatója, dr. Adorján nevére szólnak. Való- 

Hítandó. Az állatexportőröknek az a része, mel
y ban elnyerte dr. Adorján a Reichstelle engedélyét 

Vvesz részt a most emlitett hivatalban azt
 pa- 7000 romániai ökör, 10 ezer vágott és 10 e

zer élő- 

ja, hogy az Allatkiviteli Hivatal elnevezés sertés behozatalára, de ez az engedély független az
 

ngedhető meg, mert a külföldön azt a hitet ! Allatkiviteli Hivatal elnevezésétől. 

A kollektiv munkabér szerződések a f
enn- 

azokat. A munkaugyi miniszter most kibo- 

. . 

ollektiv munkaszerződések xenány nappal ezelőtt me 
z z arna cialban az a minisztertanácsi napló, 

érvényesser 1 
a kereskedelmi malmok csak a Nemzeti 

Szövetkezeit 

Hivatal ellenőrzése mellett 

tK v ; e n Egyes vidéken akként értelmezték a miniszterta- kell az árakkal számolnia. A világpiaci árak 

törvény szerint azáltal válnak érvényesek-
 nácsi naplót, hogy a malmok csak a Szövetkez

e 

hogy az illetékes munkakamaránál bej
egy- től vehetnek búzát. A nemzetgazdasági 

rium magyarázata szerint a malmok e
zután is sza- 

ött körrendeletével figyelmeztette a mun- badon vehetnek búzát és a Szövetkezetek hat
ásköre 

amarákat, hogy a munkások és mesterek csak á vásárlások ellenőrzésére terjed ki. 

azöö 

= A malmok szabadon vásárolhatnak búzát. 

gjelent a Monitorul Ofi- 

amely szerint 

vásárolhatnak bűzát. történvén, a kivitelnek most már prémiu
m nélkül 

miniszté: gekre tekintettel is most az a helyzet, hogy ujabb 

Grafológiai 
szelvény, 

amelyek ellenben a Déli Hirlap olvasói 

kedvezményes íráselemzésben részesül
nek. 

Néhány sor kézirás a nem és életkor
 meg- 

jelölésével, a szelvénnyel együtt a ki
adóhi- 

vatalba küldendő, a Déli Hirlap graf
ológu- 

számára. Egy iráselemzés ked
vezményes 

s ami levélbélyegben, 

dija 50 lei, egy megcim- 

zett és bélyegezett válaszboritékkal 
együtt 

áz elemzésre szánt kéziráshoz melléklen- 

ő. A válaszokat a Déli Hírlap g
rafológasa 

Zart borítékban, vagy jeligés levélb
en adja 

meg és visszaküldi a kézírást is. 

jó 
Hi- 

= MmMegszünt gabona k 

tóber hónappal lejárt a gabona törvényében meg- 

állapitott kiviteli prémium és ujab
b intézkedés nem 

vi- 

tek- ! szonylagos alacsonyság
a mellett és a devizakötött- 

seg 

kötések inkább csak a kliring elsz
ámolásban levő 

országokkal történnek. 

örvénye szerint a céhek azok a kizárólago
- 

jogosított jogi személyek, amelyek kollek-
 

szerződés kötésénél érvényesen képviselhetik 

akmát. Minthogy pedig a munkakamará
k a 

zödések bejegyzése és érvényre emelése e
lőtt 

elesek megvizsgálni az összes törvényes elő- 

ételek fennforgását és vissza kell utasita- 

minden szerződést, amely az összes 

ényes intezkedéseknek nem felel meg, a ka- 

ráknak meg kell állapitaniuk, vajjon a szer- 

ést aláiró személyek a céh meghatalmazásá-
 

jártak-e el, mert később esetleg igen sulyos 

ok merülhetnek fel abból a jogvitából, hogy 

tzerződést nem törvényesen felhatalmazott 

mlmélyiség kötötte, az tehát érvénytelen. 

= A kiskereskedők tiz napos jelentései. Az 

enőrző törvény első ismertetéseiben már rámu- 

ott lapunk arra, hogy a kiskereskedőkre köte- 

ő tiz naponkénti árjelentések nemcsak igen su- 

bs és majdnem teljesithetetlen terhet jelentenek
 

iskereskedők legnagyobb tömegére, hanem gya- 

riatilag céltalanok is, hiszen az árak ilyen gyor- 

nem változnak. Azt a nézetünket fejtettük ki, 

y a kereskedelmi szervezeteknek a havi, vagy 

osszabb esetben a félhavi jelentések megenge- 

ét kell kérniük, hiszen maguk a hatóságok is 

lesznek abban a helyzetben, hogy tiz naponké
nt 

zsgálhassák a bejelentések ezreit. Értesülései
nk 

int ez a mozgalom meg is indult és a kereske- 

mi kamarák mindenfelől felirnak a nemzetgazda- 

i minisztériumhoz a rendelettörvény e részének 

negváltoztatásáért. Legujabban a constantai ka- 

a foglalkozott a kérdéssel és a fentebb ismerte
- 

indokolással szintén kérte a jelentések s
ulyos 

rhének enyhitését. 

=) Lanyha az irányzat a bánsági gabona- 

n és az üzleti forgalom is csekély. A 
piaci árak 

vetkezők: Búza 73 kilós 430, ótenge
ri 400, új- 

eri morzsolt 290-300, korpa 320, 
új zab 400 

120, muharmag 380, tökmag régi 
áru 1.000, ká- 

repce 950, új takarmányárpa 350, tavaszi 

450 lei százkilónkint. Lóheremag 
30 lei és lu- 

ag 45 lei kilónkint. 

Nem öntik már tengerbe a kávét 
Braziliá- 

ek óta Brazilia kávétermésének 
negyedré- 

a tengerbe veti, hogy az árakat 
fel tudja tar- 

üz évben a kormány betiltotta 
a többlet meg- 

itését, mert a kávé után külföldről 
olyan ér- 

dés mutatkozik, hogy az árak 
amugyis emel- 

ognak. 

=) Piaci árak Temesvárott tegna
p a követ- 

voltak: Zöld bab kilója 25-30 lei, szá
raz bab 

5-17 lei, káposzta fejenkint 2-4 lel, kel- 

fejenkint 3-5 lei, kalarábée 
darabja 1-3 

ök darabja 6-12 lei, sárgarépa kilója 6-8 

dség keverten 6-7 lei, paraj kilója 12-15 

jes saláta 2-3 lei, retek csomója 1-2 lei, 

ója 1-2 lei, vörös cékla kilója 3-4 lei, 

ja 3-4 lel, paprika öt Hiter 12-14 lei, 

arabja 6-10 lei, gomba literje 5-12 lei 

kilója 3-4 lei, tojás darabonkint 
2-250 

jes fordulót bonyolitanak le a cs 

met aratott a Kárpát FC felett. Ugyancsak 

curestiben, mivel mindkét csapat a 

zéseken jól szerepelt. 

Az AMTE vasárnap a Ripensia cs
apatát 

vendégül. Az aradi csapat vasárnap v
ereséget 

vedett, mig a Ripensia dönt 

ellen. Természetes, hogy min 

össze kell szednie magát, ha sikeres
en akarja 

állani a helyét az aradi munkásokk
al szemb 

kintve, hogy ezuttal a mérkőzés A
radon nyer 

ezuttal ismét Temesvárott játszik. ellenf
ele a 

5, 7 és 1410, valamint vasá
rnap 

Kedden és szerdán utoljára:
 

ATISZT 

ja 10- 18 lel, szőlő kilója 10-14 lei, al- 

A GAMT a Kárpát Fő elle
n 

A nemzeti bajnokságban vasárna
p ismét 

apatok. A legutób- 

bi fordulón néhány vaskos megle
petés is adódott. 

A legnagyobb meglepetést kétségkivül a Venus pályát, igy minde 

szolgáltatta, amely Nagybányán fölényes gy 

lepetésnek számit az AMTE és 
CAMT veresége Bu- 

: a saját sét./ 

Z utóbb imérkő- Sportul Studentesc a Victoriát látja vendégül. A 

etlent ért el a Sportul a bajnokcsapat megállja- 

dkét csapat, de főkép- mában levő vasutascsapattal 
s 

pen az AMTE lesz az, amely min
denáron köszörülni 

akar a mult vasárnapi csorbán. 
A Ripensiának jól 

en. Te- győztesként. Végül CGalatipan a 
Gloria CFR a resi- 

nyolitást, az AMTE győzelme való
szinü. A CAMT 

a német nyugati határerőditményekc
ől készült szenzáció 

plasztil usan mutatják a hadi technik
a minden vivmányát, 

hadvezetőség ezt a védeimi vonalat f
elszerelte. A 

csütörtökön, novemb
er 2-án 

Vidékiek figyelmébe! Tekintettel 

Egész napon át jegyelővétel! 

játszik Temesvárott 

tel- , bányai csapat lesz, amely a legutóbbi mérkőzései
t 

elvesztette és a negyedik helyre csúszott vissza. 

Mindkét csapat veszteskent hagyta 
el vasárnap a 

gyik azon lesz, hogy ezen a mérkő- 

őzel- zZésen javitson helyzetén. A bányai 
csapat győ- 

meg- zelme esetén megelőzi a munkás
atlétákat, ellenkező 

esetben a CAMT erősiti meg a saját helyezés
ét. A 

mérkőzés feltétlenül izgalmas játékot eredm
ényez, 

a győztest pedig inkább a fővárosi
 csapatban látjuk. 

A Venus a Rapiddal méri össze er
ejét. Kérdés, hogy 

e a helyét a jó játékfor- 

zemben. Az eredmény 

közel lesz a döntetlenhez. A Ju
ventus ellenfele az 

obori csapat lesz. Ebből a mérkőzésből az 
eddigi 

meg- eredmények alapján az Unirea Tricolor 
kerül ki 

látja 
szen- 

lebo- cai UDR legénységével mér
i össze erejét. A galatii 

együttes otthonában veszél
yes ellenfél, éppen ezért 

nagy- I kellemetlen perceket
 szerezhet Kertész csapatán

ak. 

ációs felvételek, melyek 
meliyel a német 

a nagy érdeklődésre, előadások na
ponta d. 3. 3, 

á. e. il órakor 

rncsi



10 Déu 
A Rapid esapata nyerte meg 
a mezei futóbajnokságot 

A bánsági atlétikai liga rendezésében le- 
Bonyolított kerületi mezei futóbajnokság győz- 
tese Ostern (Rapid) lett, aki az ötkilométeres 
távot 19.5 p. alatt futotta meg. A második hely- 
re Acsay (UDR) került, harmadik Metesereanu 
(Rekás) lett, míg a negyedik helyet Scholtz 
(Rapid) foglalta el. A csapatversenyt pedig a 
Rapid nyerte meg 23 ponttal. 

Sporthirek mindenfelől 
Vasárnap Marinescu Gabriel tábornok megnyi- 

totta az edzőiskolát. Az Economu Virgil vezetése 
alatt müködő edzőiskolát vasárnap nyitotta meg 
Marinescu tábornok, a szövetség elnöke. A meg- 
nyitó ünnepségen résztvettek a román sport ve- 
zetői teljes számban. Iuga Liviu dr., a Nyugati Liga 

elnöke nagyszabásu beszéd keretében mutatott rá 
az edzőiskola nagy fontosságára és szükségességé- 
re. Ezután Economu Virgil szólalt fel, majd Mari- 
nescu Gabriel tábornok intézett buzditó beszédet a 
megjelentekhez. 

x 

A Venezia elszenvedte első vereségét az olasz 
bajnokságban. Az olasz bajnokság vasárnapi for- 
dulójában a Venezia elszenvedte első vereségét. 
Eredmények a következők: Fiorentina - Venezia 

3:1, Lazio - Novara 1:0, FC Milan - FC Bolog- 
na 2:2, FC Torino - Neapoli 1:0, Modena - Li- 
guria 1:1, Triestina - Ambrosiana 1:1, Bari - 

AS Roma 0:0. 

" 

A finnek nem biznak abban, hogy megrendez- 

hetik a jövő évi olimpiát. Baillet Latour gróf, az 
olimpiai bizottság elnöke úgy nyilatkozott, hogy a 
finnek a jelenlegi zavaros politikai helyzet ellenére 

biznak abban, hogy megrendezheti a jövő évi olim- 
piai játékokat. A bizottság elnökének véleménye sze 
rint alaptalanok azok a hirek, amelyek az olimpiai 
játékok elhalasztásáról elterjedtek. A legutóbbi hi- 
rek szerint Finnország tovább folytatja előkészüle- 
teit az 1940-ik évi olimpiászra. 

x 
Dobrát megoperálják Budapesten. Dobra, a 

Tricolor játékosa, régebben sérült és nem is sze- 
repelt csapatának mérkőzésén. A ploestii egye- 
sület Budapestre küldi a kitűnő játékost, akit 
ott Kreisz dr. operál meg. 

A hét tizenegye. A Gazeta Sporturilor ösz- 
szeállította a hét tizenegyét, amely a következő: 
Ghenea - Sfera, Negrescu - Vintila, Rasina- 
ru, Boteanu - Sípos, Bogdan, Marksteiner, Mar- 
tin, Dobay. 

Dombrowszky tábornok megmarad az Unirea 
Tricolor élén. Dombrowszky tábornok, az Unirea 
Tricolor elnöke magán elfoglaltsága miatt lemond 
az obori csapatnál viselt elnöki tisztségéről. Az egye 

sület vezetősége Marinescu tábornoknál járt közbe, 
akit arra kértek, hogy birja rá az egyesület elnökét 
lemondásának visszavonására. Ez valószinüleg meg 
is történik, igy a népszerü sportember továbbra is 
megmarad az Unirea Tricolor élén. 

x 
A vasárnapi nemzeti bajnoki mérkőzések já- 

tékvezetői. A központi bíróbizottság kijelölte a 
vasárnapi nemzeti bajnoki mérkőzések játékve- 
zetőit. Aradon az AMTE-Ripensia-mérkőzést 
Tica Iliescu vezeti. CAMT-Kárpát FC, bíró 
Rusu Gabriel dr., Galatiban: Gloria CER-UDR 
bíró Freud, Bucurestiben: Venus-Rapid FC, 
bíró Emil Kroner, Juventus-Unirea-Tricolor, 
bíró Piky Kroner, Sportul Studentesc Victoria, 
bíró Vartolomeu. 

Súlyos sérülést szenvedett Fülöp, az UDR 
kapusa, a vasárnapi mérkőzésen. Az UDR va- 
sárnap a Juventus ellen játszott bajnoki mérkő- 
zést Resicán. A mérkőzés döntetlenül végződött. 
Fülöp, az UDR kapusa, akire Sony Niculescu 
rárohant, bordatörést szenvedett. Az orvosi vizs- 
gálatból kitűnt, hogy a sérülés olyan komoly, 
hogy a kitűnő kapuvédő felgyógyulása néhány 
hetet vesz igénybe. A későbbi orvosi vizsgálat 
folyamán kiderült, hogy Fülöp sérülése sokkal 
komolyabb, mint azt előzőleg gondolták. A Ga- 
zeta Sporturilor jelentése szerint a resicai kapus 
tüdeje is megsérült és ma reménytelen állapot- 
ban fekszik a kórházban. Az UDR több speciá- 
listát hívott a nagybeteg Fülöp betegágyához. 

x 
Nagy érdeklődés mellett játszották az or- 

szágos rangadó teniszmérkőzéseket. A tenisz- 
szövetség szombatra minősítő mérkőzéseket írt 
ki Tanasescu és Caralulis, valamint Burac és 
Erős között, az 1939. évi teniszranglista össze- 
állítása végett. A mérkőzéseket 500 főnyi kö- 
zönség előtt játszották le a következő eredmé- 
nyekkel: Tanasescu-Caralulis 5:7, 6:4, 3:6, 
6:1, 6:1, Burac-Erős 8:10, 6:3, 3:6, 6:3, 6:4. 

SZERDA, NOVEMBER 1. 

Radio Románia. 12: Időjelzés, vizállásjelenté. 
tartási és egészségügyi tanácsok. 12.10. 
hangverseny. Radio Románia és Radio Bu 
13: Időjelzés, rádióműsor, sport- és egyél 
mények. 13.10: Déli hangverseny. 14. 
14.20: A hangverseny folytatása. 15: Lá 
ságok, művészeti és kulturális hirek, k 
nyek. Rádió Románia: 19: Időjelzés, id 
lentés. 19.02: Müvészeti krónika. 19.17. 
mezek. 19.55: Hirek magyar nyelven. Rá 

mánia és Rádió Bucuresti: 20.05: Domb 
Victor tábornok, Bucuresti főpolgármes 
előadása. 20.20: Ének hangverseny. 20.4 

rek. 21: Hangverseny. 22: Énekszámok. 2 

Hirek, sporteredmények. 22.50.: Hegedüh 

verseny. 23.15: Könnyü zene. 23.45: Hirek f 

cia, német, angol és olasz nyelven. 

Budapest I. 9: Hanglemezek. 9.45: Hire 
Egyházi ének és szentbeszéd. 13.10: A ; 
Béla zenekara. 13.40: Hirek. 14.30: Halhat 
halottak. 15: Halhatatlan művészek hangl 
zei. 16: Tarka gyermekdélután. 16.45: A 
dió Szalónzenekara. 18: Hirek szlovák é 
gyar-orosz nyelven. 18.15: Kamarazene 
lemezről. 19.15: A Vakok Homérosz Én 
19.45: Br. Eötvös József nyugateurópai b 

20.25: Sugár V. orgonál. 21: Tarsicius, a A 
Legenda tiz részben. 22.40: Hirek, időjárásja 
tés. 24: Hirek német, olasz, angol és 

nyelven. 

Budapest II. 20: Olasz nyelvoktatás. 20.30 
idő szerepe a modern regényben. 21: Hirek. 21 

Hanglemezek. 

CSÜTöÖRTÖK, NOVEMBER 2. 

Bucuresti. Radio Romania: 12: Időjelzés, víz 
jelentés, háztartási és egészségügyi taná 
12.10: Román zene hanglemezről. Rádió R 
nia és Rádió Bucuresti: 13: Időjelzés, spo. 
egyéb közlemények. 13.10: Hanglemezek. 1. 
A rádió szalónzenekara játszik. 14: Hirek. 1. 
A hangverseny folytatása. 15: Látványossá 

RÓZSASZÜRET 
IRTA: LIGET ERNŐ 

Iván hatalmas lépésekkel haladt előre, a 
portás pedig szökdécselt mellette, közben na- 
gyokat rángatott a pórázon. A macedón if- 
jut mulattatta a portás fecsegése, de közben az 
motoszkált az eszében, hogy tulajdonképpen 
őt vajmi kevéssé a Népszövetség érdekli. Álli- 
tólag azért jött ide, hogy komoly műtörténeti 
tanulmányokat folytasson és részt vegyen azon 
a kurzuson, amelyet a déleurópai képek kép- 
zőművészetéről adnak elő. A „nemzetközi" 
Genf - fütyül ő is erre. Minden ember úgyis 
mint a csiga a héját, saját hazáját hordozza 
magával. Hirtelen elmosolyodott: egyik iskola- 
társa jutott eszébe, aki évekkel ezelőtt ment 
ki Párisba. Legelső dolga volt megtudni, hogy 
hol van a legjobb bolgár konyha, hol gyúrják 
a legfinomabb lebbencstésztát, a jufkát, a gyü- 
vecset, ezt a felséges paradicsomos, paprikás, 
zöldbabos, hagymás és bameás ételt. - Egész 
Párisból csak ez vonzotta és amikor hazaér- 
kezett, folytonosan arról beszélt, hogyan fe- 
dezte fel mindjárt a második napon a korcs- 
mát, valahol a Szajna partján. Hát ő nem 
ilyen! Nem a gyomor-hazafiságnak híve... 
- Szóval nem „mutatós" ember? - zök 

kent vissza. - De attól még lehet jó szónok. 
- Tagadom uram, hallottam a hangját 

is, tagadom. Az igazi szónoknak ki kell emel- 
kedni a tömegből, harsogni kell - s közben ő 
is ágaskodott és úgy megrántotta a kis ku- 
tyát, hogy az hangosan kezdett nyöszörögni! - 
Konzerv hang ez, nem természetes, mintha nem 
is a torkából, hanem valami rádió állomásról 

beszélne. Mussolini, az igen! De ő nem jön ide; 
több esze van... No lám, itt is vagyunk! 
A szűk ucca már messziről megéreztette a 
nemzetközi légkör párlatát. Egyik kiszászlós 

gépkocsi a másik után robogott, a benne ülők 
arcán fontoskodó kifejezés. A népszövetség be- 
járója előtt diszbe öltözött rendőr és a főpor- 
tás, fehér kesztyűvel. Maritain bizalmaskodva 
közeledett feléje, - szemével intett neki, de 
ez csak nyitogatta és tette be az ajtót és gé- 
pies munkájában akkor sem zavartatta magat, 
amikor Maritain arra kérte, hogy a kiséreteben 
levő urat engedje az épületbe. A főportás bic- 
centett, mire Maritain Ivánt elhúzta a vil- 
lanypóznától, ahol várakozott és oda súgta 
neki; 
- Csak annyit mondjon: Maritain - és 

már szabad az út. 
Iván félhangon jegyezte meg: 

- Valóban... 
- Az út, látja. Kellemes időtöltést! 
- És ön? 
- En? Négy évig voltunk én meg a portás 

szobapincérek, még abban az időben, amikor 
szálloda volt a Grand Hotel Nationale. Azóta 
se jártam itt. Nem, semmi esetre sem ... De ha 
majd egyszer Mussolini... Kellemes időtöltést, 
uram! 

2. 
A népszövetség előcsarnoka semmiben sem 

különbözik a nagy szállodák halljának látványá- 
tól. Percenként cserélődnek ki a népek, a felvo- 
nó szakadatlanul mozgásban. Az emberek ottho- 
nosan mozognak, sürgés-forgásukban nyilván- 
való mértéktartás és ami összeköti őket, egy 
magasabbrendű társasélet fegyelme. Mégis me- 
rőben idegenek egymásnak. 

Többen a hallból jobbra és balra nyíló fo- 
lyosók mentén elhelyezett pamlagokon űlnek és 

úgy tesznek, mintha várnának valamit. Vajjon 
mire várnak? - kérdezte magában Iván, szi- 
matolgatva titkukat. Várnak valamit... Ürülő 
szobát, vagy ürülő országot? Vagy csak egy te- 
Jefon üzenetet, egy bizonyos hölgyet a harma- 
dik emeletről, vagy csak azt, hogy a várakozás 
ban szép csendesen elmúljon az idő? Iván az 

imént jobbra indult a folyosón, könnyed m 
tól értődöttséggel, mintha ő is ide tarto 
Fülkéket, ujságíró szobákat talált, egy 
szekrényt, amely ábécé sorrendben egy 
nagyságú fiókokra volt beosztva s mindegi 
ben levelek, ujságok, nyomtatványok. Kív 
csiskodva nézte a B. rekeszt. Nem érkezett a 
mára levél? Mit lehet tudni? Semmi esetr 
terhelje mulasztás, belemarkolt a levelekbe. 
után visszasétált a hallba, most változatos 
ból baloldali irányba tartott. Ott az egyik 
üveg ajtón azt olvasta: seánce. Bement. 

A terem felső végében a tanács tagj 
tek. Egy kicsit különös érzés volt, szeml! 
szembe látni mindazokat, akik a „világ sol 
intézik" ... Azonnal megismerte őket, hi 
get látta képüket a képeslapokban. A mó 
mentális asztal közepe táján elegáns, kissé 
doros úriember, ezüstös szinezésű hajjal, fej 
gyelő mozdulattal billent előre: Boncourt. 
után Hendersont pillantotta meg, vörös, 
színű arcával, mintha vigyázatlanúl feküd 

na ki a napra és most égési sebei lennének 
ott alighanem Chamberlain. És ez a német, h 
is hívják csak? Az ülő urak mögötti sorban, 
keken, a szárnyas ablak mentén a titkárok 
szerűen, ismeretlen gentlemanek, kis nem 
miniszterei. Egy zsakettes, terebélyes 
maszkodott az ablakmélyedésbe: Lehmann 
a libériai delegátus, - sugta Iván mellett V 
- Na, rendben van - gondolta mai 

Iván. - Ha Libéria kiküldötte is itt van, 
kor szüret. 

Mulatságos volt, amint e tekintély 
egy vörös bársony zsinórral elválasztva, 
diskuráltak egymás között. Hátrafel 
de mégis peckesen előretartott fejjel 
aktacsomót vettek át, biecentettek és el 
mosolyogtak. Úgy űltek ott, mintha g 
bábúk lettek volna. Mindenki körül 
megbámulhatta őket. Egy három ta, 
lul gajdoló család sompolygott a közelükl
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zeti és kulturális hirek, közlemények. Rá- 

mánia: 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 

Tudományos krónika. 19.17: Dalok az egy- 

ből hanglemezekről. 19.50: Hirek magyar 

n. Rádió Románia és Rádió Bucuresti: 20.: 

ás. 20.15: Hangverseny. 20.30: Nicolae 

román népdalokat énekel. 20.45: Hirek. 

A Filarmonica zenekar szimfonikus hang- 

ye. A szünetben 22.15-kor hirek, sport- 

éneyk. 22.35: A szimfonikus hangverseny 

atása. 23: Könnyü zene hanglemezekről. 

Hirek francia, német, angol és olasz 

vven. 

hest L 10.30: Hirek. 11: Egyházi ének és 

tbeszéd. 13.10: A Rádió Szalónzenekara. 

Hirek. 15.30: Hirek. 18: Hirek szlovák és 

ar-orosz nyelven. 18.15: Beszkárt-zenekar. 

0: Feltámadás". 19.35: Csuka Béla viola 

zambán játszik. 20: Mezőgazdasági félóra. 

5. Hirek. 20.30: Az Operaház előadásának 

retitése. Verdi: „Reduiem". 21.20: Külügyi 

vedóra. 22.20: Hirek, időjárásjelenté
s. 22.45: 

glemezek. 24: Hirek német, olasz, 
angol, fran- 

és eszperantó nyelven. 

est II. 20. Hanglemezek. 20.30: Ang
ol nyelv- 

atás. 21: Hirek. 21.20: Pipics Zoltán dr. ut- 

ása. 21.50: Zenekari müvek hanglemezről. 

5. Időjárásjelentés. 

PÉNTEK, NOVEMBER 3. 

esti. Radio Románia: 12: Időjelzés, vízállás- 

entés, háztartási és egészségügyi tanácsok. 

10: A Misu Palade zenekar déli hang
versenye. 

Hio Románia és Radio Bucuresti: 13: Id
őjelzés, 

óműsor, sport és egyéb közlemények. 
13.10: 

hangverseny folytatása. 18.30: Opera részletek
 

glemezekről. 14: Hírek. 14.20: Filmzene
 hang- 

hezekről. 15: Látványosságok, művészeti és 

Iturális hírek, közlemények. Radio Románia: 

Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Technikai 

enetek. 19.17: Templomi kórus hanglemezek- 

19.45: Hírek magyar nyelven. Radio Rom
ánia 

Radio Bucuresti: 19.55: lorga tanár előa
dása 

magasló francia személyiségekről. 20.15: Oboa 

ngverseny. 20.35: Operaelőadás. Az első szü
net- 

nn hírek, a második szünetben hírek, sp
ortered- 

yek. 23.20: Könnyű zene hanglemezekről. 

45: Hírek francia, német, angol és o
lasz nyel- 

Pénteken este fél 9 órakor: 

A darab főbb szerepeit játsszák: Fényes 

Hegyi Lili, Miklóssy Margit, Benes Ilona, 

A vigjáték III. felvonásában egy 

Szombaton délután 5 órakor olcsó helyárakkal: 

Nagy Ist 

Deval világhirü vigjátéka. 

Szombaton este 9 őrakor: 

Vasárnap délután 3 órakor: 

Vasárnap délután 6 órakor: 

Vasárnap este 9 órakor: 

Jegyek a fent hirdetett előadá
sokra 

prózai együttese Temesvárott gén. 

teken este megkezdi előadást. 

Szinrekerül: 

Grótkisasszony 
Harsányi Zsolt pompás ví; 

Alice, Paál Magda, 
ván, Lantos Béla, Borovszky 

temesvári cigányzenek 

Francia szobal 
A főbb szerepekben: Fényes Alice, 

Hona, Borovszky Oszkár, Feledi Éva
. 

Grófkisasszony 

Francia szobalány . meyiraktan. 

Grófkisasszony 

Boldog órák 
Puget nagysikerű vígjátékának bemutatója. 

héttőtől kezdve a színházi pénztárnál kaphatók.
 

gjátéka. 
Haáz Joly, Faludy Márta, Feledi Éva, 

Oszkár. 

ar müködik közre. 

ány 
Tóth Elek, Nagy István, Benes 

d. 11: Hírek. 11.20: Felolvasások. 
1.10: 

egedűl. 1.40: Hírek. 1.55 Kerényi 

2.30: Honvédzene. 3.30: Hírek. 

5.45: Hírek. 6: Hírek szlovák 

és magyar-orosz nyelven. 6.15: Mozart-hangver- 

seny. 6.40: Sportközleménye
k. 7: Bacsinszky Tó- 

dor előadása. Hanglemezek. 
7.30: Lovászi Ferenc 

cigányzenekara. 8.15: Hírek. 8.25
: Márai Sándor 

elbeszélése. 8.50: „A Daller
ina". Operet 3 felvo- 

na: Étren 
Szabó Helén h 

György énekel. 

5.15: Diákfélóra. 

pest I. 7.45: Torna. Hírek. Hanglemezek. Utá
- 

10.40: Hírek. 11: Szalónzene. 12: Hírek 

olasz, angol és francia nyelven. 12.20.: 

Jenő cigényzenekara muzsikál. 1.05: Hí- 

násban 
német, 
Farkas 

rek. 

Budapest II. 7.45: Gyorsírótanfolyam. 8.30: s. So- 

hár Vilma zongorázik. 9: Hírek magyar, 
szlovák 

és magyar-orosz nyelven. 9.20: Haraszti 
Emil dr. 

előadása. 9.50: Debreceni zongorahármas. 
10.25: 

Tánclemezek. 11: Időjárásjelentés. 

k őket oldalvást. Iván nem csodálkozott 

, ha tábla lóg e kivételes halandók feje fe- 

a kiállított tárgyakhoz hozzányúlni tilos! 

onként felemelkedett a patkóalakú tanács-
 

sztal mellől egy kistermetü ember, sebes,
 

oló hangon angolul kezdett tolmácsolni. 

s meg lehetett állapítani, hogy hasznosan 

az egész időt. 

Iván cinikusabban viselkedett a kellettén
él, 

án azért, hogy enyhítse a maga számára a 

t olcsó ünnepélyességét. Bár ő is beült 

padba szembe velük és az ujságírókat nézte, 

zorgalmasan jegyezgettek előtte. Örege
bb 

szemüveges hölgy frissen gépelt kőnyo-
 

okat osztogatott szét közöttük, őnek
i is 

egy példányt. Ebből tudta meg, ho
gy a 

eszmecserézik, kapcsolatosan a bolgár 

Több érdeklődést illik hát tanusít
anom! 

tagjaira eset 
ipegette nyírt an 

kezeinek ujjaival a 

éső nyár volt, határ 
ősz, melegük lehetett a szalónkabát

osok 

ap éppen az arcukb a sütött. Chamber 

gesen törölte meg a fél szemüvegét
 és el 

székét, hogy a fény ne süssön a sze
mé 

án tekintete a közönsé. 

n, noha hol egyikük 
alájokhoz és más exotik 

égül egy fiatal leányon akadt me 

. 

cs délelőtt a pénzügyi bizottság jelentése 

etközi kölcsön- 

d elolvasom a holnapi ujságban - unta 

pírlapot sillabizálni. Tekintete ismét a 

t. Jshire a japánra, aki vi- 

gol bajuszát és feltű- 

karkötő óráján bab- 

odaszép napfény szüremlett be az 
üveg- 

ozottan inkább nyár 

gre siklott, az ol- 

ötte állókra, ülőkre és lábújihegy
en 

kre. Érdektelen, unott arcok az Iv
án 

másikuk a hindúk- 

us népekhez 

usz-huszonegy éves lehetett
 Fe- 

t viselt, s amikor a nap fény- 

, hajának aranya vakmerő ele- 

venséggel csillogott. Ez a fiatal leá
ny hol itt te- 

lepedett meg a teremben, hol 
amott, néha kileb- 

bent, ismét visszajött, az ő kezé
ben is ott voltak 

azok a bizonyos gépírásos papirla
pok. Valami 

itkárnő lehetett, gépírónő. Angol.
 Talán dél- 

amerikai. Kolumbiából, avagy San S
alvadorból. 

Nagyszerűen fizetik ezeket a gépíró
nőket a nép- 

szövetségnél! Nálunk egy gimnázium
i igazgató- 

nak nincs akkora fizetése. Nálunk
? 

Nem, mégis csak angol, csak ezek olyan 

biztosak, csalhatatlanok, szemtele
nek. Lám, úgy 

lépdel itt fensőséges testhordozás
sal, mintha az 

egész népszövetséget neki találták
 volna ki. A 

„girl"-nek kissé szabálytalan az arca. Kissé? 

Nagyon is. A szája széles, ujjai vas
tagok. Joan 

Crawfordhoz hasonlít. Csakhogy szőkében. 

Homloka magas. Olyan beavatottan,
 olyan ma- 

lnen is, 

gától értetődéssel halad el, hogyha ezek az urak 

mind felállanak az asztaltól, tintatar
tóval, vagy 

kézigránáttal bombázzák egymást, mindenki 

csodálkozott volna, csak ő tartotta 
volna ter- 

mészetesnek. 
Igen, a homloka szép. 

Iván nem hiába foglalkozott a szé
pség ana- 

tómiájával, szakértelemmel apróz
ta fel magá- 

ban a nőt. Megfordította a papírlapot
, elkezdte 

rajzolni, dolgozott rajta vagy öt 
percig. 

A leány észrevette, hogy rajzoljá
k. Észre- 

vette a kezet, amely a vonalak
at formálta, a sze- 

met, amely felpillantott rá és u
jra a papírlap- 

ra szegeződött. Semmi kéts
ég... észrevette az 

ifjút, aki rajzolta. Mosolygott
. Egy lépést előre 

tett, arccal úgy fordult, ho
gy a fiatalember ké- 

nyelmesen vehesse munkába. 
Szinte kínálta ma- 

gát: tessék. Itt vagyok. De az
tán.. Vagy ta- 

lán az ifjú rokonszenvet v
áltott ki belőle, vagy 

kihívó tekintete ragadta meg,
 nem lehetett meg- 

állapítani rajta. Most elvágott a tekintete és 

minden érdeklődésével egy középkorú úr
 felé 

fordult. De már kezet szorítan
ak egymással a 

gyakori találkozás intimitásáva
l, 

foglal az asztalnál, pár sorral Briand mögött. 

E 

A leány még ott állott közel az ajtóhoz. 
In- 

onnan is meghitten köszöntötték, m
int 

t. Úgylátszik, benfentes a Kki- 

a meg Iván és eltolta 

sik papirlapon az imén- 

kezdte meg felvázolni. 

valami családtago 

csike lány - állapított. 

magától a rajzot. Egy má 

ti középkorú úr vonásait 

Nem mintha tulságosan érdekelte volna 
e figu- 

ra, - ötvenes, keskeny, előreugró 
áll, ösztövér 

termet, vállaknál kipárnázott redengotban, 
ame- 

lyet szertartásosan begombolt s úgy 
űlt ott, 

merev tekintettel, mint aki nem 
győzi eléggé 

méltatni a maga kivételes helyzetét, tüntető 

öntudattal szimatolt a levegőbe, 
a többiek feje 

fölött. - Nem, nem volt különös 
figyelemre- 

méltó rajta, „jelentősége" csak annyiban lehe- 

tett, hogy feltünő barátsággal kezet 
szorított 

ezzel a kis huszévessel. A fiatal 
leány pillantá- 

sa most ismét ráesett. De valahogy 
felülről né- 

zett rá. 
Hirtelen mozgolód 

nál. Az urak felállottak, csop 

a teremben. Néhányan gyors 
léptekkel a kijá- 

rat felé igyekeztek. A teremőr 
feltárta a széles 

üvegfalat is, amely grupirozott 
térségre nyilott. 

fván is felállt. Kereste az „angol" 
leányt, aki 

észrevétlenül melléje került 
és megszólalt: 

Megengedi? - majd 
se szó, se beszéd, 

átnyúlt a papírlapok után, 
melyek ott felejtőd- 

tek a padnak írásra szolgáló 
támlájánn. 

pParancsoljon - előzékenykedett Iván. 

A lány először a férfi 
rajzát emelte maga 

elé és hangosan elnevette magát. 
A rajz 0 

dárosan élt vissza a csupa 
porcogós ember jel- 

legzetes vonásaival. Olyan 
merev volt szegény, 

magas kemény gallérjában, 
mintha nyársot nye- 

lettek volna vele. A leány most 
a másik papírlap 

felé nyúlt, alaposan szemügyre 
vette, láthatóan 

csak a rajz érdekelte, - a rajzoló 
nem. Kérdőleg 

vetette fel tekintetét a fiúra. A szeme, 
innen 

ás támadt a zöldasztal- 

ortokba verődtek 

a férfi helyet 
egész közelről. zöld volt, ponto

san, mint a gen- 

fi tónak, mintha innen merí
tette volna színeit. 

Folytatjuk) 

csufon- 
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Eltogtak egy krassói gyilkost, akit egy éven át 
keresett a 

Ene Stefan bálinci csendőrőrmester tudomást 
szerzett arról, hogy Grozescu Ioan huszonhat éves 
fiatalember, az egy éve körözött veszedelmes be- 
törő és bandita Zsuppány községben Kovács Anna 
nevű ismerősénél tartózkodik. Több csendőrrel meg- 
jelent az asszony házánál, aki azonban kijelentette, 
hogy a „Mucu"-nak gúnyolt bandítát nem ismeri és 
az nincs a házában. A csendőrség átkutattta a há- 
zat és ekkor egy lezárt ajtóra bukkantak, amely- 
nek kulcsát az asszony nem akarta átadni. A csend- 
őrök erre feltörték a zajtót és behatoltak a szobába 
ahol a keresett gyilkos aludt. Az ágya melletti szé- 
ken egy revolver feküdt, az ágy felett pedig töltött 

csendőrség 
fegyvere volt. Mielőtt a bandita a fegyverek után 
nyúlhatott volna, rátámadtak és rövid dulakodás 
után megbilincselték. Grozescut Lugosra kisérték, 
ahol azután beismerte, hogy Lugoson és több kras- 
sói, szörényi és temesmegyei községben követett el 
betöréseket, Botinesti községben pedig agyonlőtte 
Peia Roman nevű barátja segítségével ennk any- 
ját. Grozescu letartóztatása után a csendőrség Ko- 
vács Annát is el akarta fogni, de annak sikerült 
elmenekülnie. Pár nap mulva azonban megtalálták 
a lugosi kórházban és őt is őrizetbe vették. Grozes- 
cu letartóztatása a Lugos környéki falvak lakos- 
sága körében nagy megnyugvást keltett. 

e Fejére zuahant egy vödő . 
mely agyonsujtotta 

1937-ben az aradi repülőtér munkála 
lálos szerencsétlenség érte Bota Gavri munk: 
kinek a fejére zuhant egy sulyos vi a 
sujtotta. A szerencsétlenség ügyében 
vizsgálat után gondatlanságból okozott emi 
vádját emelték Plank Ernő és Stefan Demete, 
munkálatok vezetői ellen. Az ügybe belekape 
dott a szerencsétlenül járt munkás felesége is 
öt gyermeke számára másfélmillió lei kártél 
követelt. Az aradi törvényszék több tárgyalás 
helyt adott a védő, Plank Pál dr. ügyvéd, 
nek és mindkét vádlottat felmentette a vád a 
indokolás szerint a munkás saját vigyázatlans 
esett áldozatul. Az itélet ellen a halott munka. 
vegye fellebbezést jelentett be. A temesvár 
tábla tárgyalásra tűzte ki az ügyet, de még at 
gyalás előtt az asszony Plank Ernő f. Imentése 
leni fellebbezését visszavonta. 

Svájc számit a megtámadásr: 
Bernből jelentik: (Dunaposta.) Hivatalos k 

lemény szerint a szövetségi tanács elhatá. 
hogy a kantoni kormányokhoz levelet intéz amely 
a lakosság számára utasitásokat ad arra az ese 
ha Svájc háboruba keveredne. A levél felsorol 
lakosság jogait és kötelességeit arra az esetre 
az országot részben vagy egészben idegen csapa 
szállnák meg. 

A írancia kormány feloszlatta 
az elzászi pártokalt 

Bernből jelentik: A francia félhivatalos lap gyonát elkobozták. Azok, akik a feloszlatott pár. 
közlése szerint a francia kormány feloszlatta az tok politikáját továbbra is folytatják, öt évig 

terjedhető börtönnel és 5000 frankig terjedhető 
pénzbírsággal büntethetők. (Dunaposta.), 

elzászi pártokat, nevezetesen az elzászi paraszt- 
és munkáspártot, az elzászi haafias arcvonalat 
és az elzászi országos pártot. A három párt va- 

Az este 6 óráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
Az 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személye fürdő s gyóőgyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb apróhirdetés sző. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: Popovici t fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mel lett) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület. Flauder-trafik, Piata hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, (Corso mellett), - Schmidt-trafik, Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. - Vittek-trai Bul. Carol 54. - Galgóczy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-18. 
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Birkát felesbe, 100-200 darabot, vál Sport gyermek-kocsi jókarban lév 
eladó. II. Str. Subonyi 9. 1866 LEGJoEE vosÉG jajok három évre teljes ellátásra é: Allaást keres és legdivatosabb saját készitmé- gondozásra. Peregi József, Cruceni Eladó egy teljes mechanika üzem ayü női, férfi és gyermekcipők házszám 101. 142. esztergapadok, furógépek, gyorsgya- i 

K , : bb napi áron kata a Hohner gyártmányoknak. Str. Memorandului 92. r. k. püspöki palotával szemben. z gasa 
- - z auzanszrrzdesmonkzszanekzssemma . E NA RD ALFRE 

- 7 ezüst evőeszközök és dísztárgyak le- F I Anaas-vele Nem érzi a árágaságot, ha a rakata I, Str. Üngureanu 1. (a Po- A CER magazin 

kkészítő, IV., Str. Vacarescu 19. 

Gyermek mellé ajánlkozik egy 13 és 
egy 16 éves kisleány. Erdeklődni a 
kiadóban, vagy Str. Mures a Ghioroci 
útnál. Hoffmann Ilonka. 1230 

Lakatos és vízvezeték szerelő állást keres. Klein Rudolf Lloyd-palota I. 
emelet. 1436 
Takarítást vállal a délutáni órákra. 
r palota III. emelet Klein Ru- 
olf. jelleli 

l 
Modern 2 szobás lakás kiadó novem- ber 1-re a Pap-neveldei bérpalotában 
, Str. Lonovics 2. 1414 

Szép, modern lakás, 6-os villam megállónál, 2 uccai és 1 udvari bával, elő- és fürdőszobával, konyha és éléskamrával kiadó. i 

Laukas 

festve, padozva, víz a konyházan, III. 

Jutányosan eladó Kardostelepen 120 
négyszögöles telek házzal. zletnek Asárol! erkezett vá- kerületi állomáson igen alkalmas. Közelebbit a kiadóban vát na méren Fiulönfete l a IV. kerületi á 

Megvételre keresek 1-2 éves tipusú 
rádiót, csak kitünő állapotban. Aján- 
latokat „Készpénz" jeligére kérek a 
kiadóba. 1423 rneneszorsmomn 

Impregnált légvédelmi rollók 
gyárak, iskolák, intézetek stb. részé- 
re igen olcsón. Figyelem! Betörés el- 
leni biztosító zár esszlingeni redőnvök 
részére. Cellophan kirakat-rolló, desz- 

ka-jalousien stb. 
Romanowsky Ernő 

lu, fürész és csiszológép, valamint 
egy nagy Wanderer gyorsmarógép 
teljes felszereléssel Assael Arad, Ca- 
lea Radnei. 

Uj ultramodern hajlított hálószoba 22 
ezer lei, nagy gyapjú szőnyeg 3.500. 
Nikkelezett fásláda 550. Sezlon 900 
leiért eladók. III., Str. peemiri 

Eladók 68.50 m. fehér új tagozott mű- 

vasgerendák, keveset használt fara- 
gott fagerendák, állvány pallók, 6 drb. 
1.30/2.60 m. régi kétszárnyú ajtó, 6 
drb. 0.90/1.80 m. pallótokor rácsos 
ablak, régi ablakszárnyak és tetőab- 
lakok. II., Str. Dorobantilor 30. 1425 
aumnsgaaamommoz o a zemaamoaorasm 

Porcellán és üveg árut 

Temesvár I., Str. Lonovics 3. sz., a 

Maradékáruházban 

női és férfi 
télikabát és ruhaszövet. - III. 
Bul. Carol 5.. szuterén, Doja-u. 

sarok 

Modern zománcozott 

ssempével ké krtyat s 

fekete takaréktüzhe- 

lióek olcsón és garan- 

tált minőségben kapha- 

otk a készítőnél. 
Nikkelezést vállalok: 

Faragó Stefan 

PascuJános 
eipőüzletében kaphatók II., Piata 
fraian Marocan vendéglő. Üzem: 
II, Strada Timocului Nr. 7. Javi- 
tásokat olcsón és pontosan készi- 

tek 
ezo 

C 

Szép akar lenni? 

tejkrémet, liliom-tejszappant és li- 
iompudert, három sginben. Kap- 
nató kizárólaz a 

Városi 
gyógyszertárban 

a Fekete Sashoz' az Arany 
Szarvas épületben I.. Piata I. C. 

ezüst érmeket, törtezüstöt a legma- 

latsek könyvkereskedéssel szemben). 

Kiadó november 1-től Józsefváros leg 

sz. alatt) egy üzlethelyiség, konfek- 

ció. borbély, virágüzlet, kalapszalon, 

férfidivatáruház céljaira. Ugyanott 
modern két és háromszobás lakások 
is kiadók. Belváros, Str. V., Alexand- 
ri 7 szám alatt egy nagy betonpince 

és raktárhelyiség azonnalra. Bőveb- 

bet Transsylvania biztositónál I., Str. 

Temesvár. IV. Tancu Vacarescu ő. Vasile Alexandru 7. Telefon 11-74. 
1413 

zsés kölépvsőlt es szegélykövek, 20-22-es MHasználjon K LK A-féle liliom- Eladás részletfizetésre is! 

elc Közelebbit valamint modern bútort olcsón Brátianu. 1 nelsnennél III., Str. Cluj 17. szám vásárolhat .............. 
A U A 1415 i .I.Schm idt a Schuster wIE E Timisoara, I. Eugen de Savoya 10. Kétszobás lakás ujonnan renoválva, ces Főképviselete és legnagyobb lera- 

forgalmasabb helyén (Bratianu u. 15 

Kitünő 

pianó-akkordeonok, 
harmonikák 

már 2400 leitől 
Nagy valaszték az összes hang- 

szerekben. 

november 2-án reggel 8 órakor 

elárverez 
a talált tárgyaka l 

iv. 

eolcsó ésjó 
III minőség- 0 

ben 
lakereskedés. Timisoara 
sír, Gárii 3. Telelon : 2 
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